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    Věnuji všem ztraceným a osamělým…


    Každý zločin je potrestán,


    každá dobrá vlastnost odměněna,


    každá křivda napravena,


    v tichosti a s jistotou.


    – Ralph Waldo Emerson

  


  
    


    Neviděla jsem mu do obličeje.


    Běžel po horské stezce. Zoufale prchal. Za ním se hnaly temné stíny. Vypadaly jako pouhé díry ve vzduchu, ale o jejich záměru nebylo pochyb. Chlapec se nacházel v hrozivém nebezpečí a potřeboval moji pomoc.


    Otevřela jsem oči.


    Na tmavém okně se chvěly záclony. V puklině rámu šeptal ledový vzduch. Ležela jsem zpocená od hlavy až k patě a srdce mi divoce tlouklo.


    Byl to jenom sen? Ne. Neměla jsem tušení, co je to za chlapce. Zdálo se, že je stejně starý jako já. Ale s jistotou jsem věděla jedno:


    Byl skutečný a mířil ke mně.

  


  
    ÚTERÝ JAKO KAŽDÉ JINÉ


    Důležitá je ukázněná mysl.


    S touhle myšlenkou začínal Will West každý svůj den, ještě než otevřel oči. Když tak učinil, stejná slova jej pozdravila z plakátu, který visel na zdi jeho pokoje:


    PRAVIDLO č. 1: DŮLEŽITÁ JE UKÁZNĚNÁ MYSL.


    Hůlkovými písmeny, třicet centimetrů vysokými. Pravidlo č. 1 na tátově seznamu pravidel pro život. Tuto radu kladl otec nade vše. Pamatovat si ji byla jedna věc. Ale řídit se jí, když měl člověk mysl nažhavenou jako Will, nešlo ani zdaleka tak snadno. A nebyl to právě důvod, proč ji táta zařadil na první místo seznamu a vylepil na zeď Willova pokoje?


    Will se vyhrabal z postele a protáhl se. Zapnul iPhone: 7.01. Klepnutím prstu rozbalil kalendář a prohlížel si svůj denní program. Úterý 7. listopadu:


    • ráno tréninkový běh s běžeckým družstvem


    • 47. den druhého ročníku na střední škole


    • odpoledne tréninkový běh s běžeckým družstvem


    Paráda. Dva běhy a mezi nimi sedm zničujících hodin ve škole. Will se zhluboka nadechl a rychle si prohrábl nepoddajné, rozcuchané vlasy. Úterý 7. listopadu, prostě jen další tuctový, jednotvárný den. Na obzoru nic mimořádného.


    Proč si tedy připadám, jako kdybych měl nastoupit před popravčí četu?


    Usilovně přemýšlel, ale na nic nepřišel. Pak na sebe hodil teplákovou soupravu a do pokoje nakouklo zářivé, veselé slunce. To bylo na jižní Kalifornii ze všeho nejlepší: počasí, jakému se nevyrovná žádné jiné na světě. Will roztáhl závěs a pohlédl na masiv Topa Topa, který se zvedal za dvorkem.


    Páni. Hory pokrýval sníh. Včera večer se strhla první zimní bouře a zasypala je sněhem. Štíty ozářené časným ranním sluncem se zdály ostřejší a jasnější než v televizi s vysokým rozlišením. Will uslyšel důvěrně známé cvrlikání a všiml si, že na větev za oknem usedl malý kos s bílým hrudníkem. Zvědavě a nebojácně naklonil hlavičku na stranu a pozoroval ho jako každé ráno v posledních několika dnech. Vnímali to dokonce i ptáci.


    Takže jsem v pohodě. Všechno je v pořádku.


    Jenže pokud by se takhle cítil doopravdy, co v něm potom vyvolávalo mrazivou předtuchu blížící se katastrofy? Že by nějaký zapomenutý zlý sen?


    Hlavou mu vířila neukázněná myšlenka: Tahle bouře přinesla něco víc než jen sníh.


    Cože? Netušil, co to mělo znamenat – počkat, nezdálo se mu o sněhu? Něco o běhu? Stříbrný útržek snu zmizel dřív, než ho Will stačil uchopit.


    Ale co. Nač ten povyk. Musí se před strachem obrnit. Will dokončil ranní hygienu, oblékl se a seběhl po schodech do kuchyně.


    Máma si právě vařila druhou ranní kávu. Na šňůrce jí visely brýle na čtení a stahovaly kolem krku její husté černé vlasy. Ťukala něco do mobilu, zřejmě si plánovala den.


    Will si vzal z lednice proteinový nápoj. „Náš ptáček se vrátil,“ řekl.


    „Hm. Už tady zas očumují,“ odpověděla. Odložila telefon a ovinula ho rukama. Objetí si máma nikdy nenechala ujít. Objímala vždycky vřele a nic dalšího ji v tu chvíli nezajímalo. Ani Willovy rozpaky, když ho sevřela na veřejnosti.


    „Máš moc práce?“ zeptal se.


    „Šíleně. A ty?“


    „Jako vždycky. Měj se, mami, ahoj později.“


    „Měj se, méďo. Miluju tě.“ Zacinkala stříbrnými náramky a zvedla znovu mobil. Will zamířil ke dveřím. „A vždycky budu.“


    „Já tebe taky.“


    Jak bude později litovat, že se nezastavil, nevrátil, neobjal ji a nezůstal s ní. Už brzy...


    Venku sešel ze schodů a začal si protřepávat nohy. Nasál do plic chladný čistý ranní vzduch a vyfoukl oblak páry. Byl připraven vyrazit. Tuhle část dne měl nejraději…, ale vtom na něj znovu dolehl ten tiživý pocit strachu.


    PRAVIDLO č. 17: ZAČNI KAŽDÝ DEN TÍM, ŽE SI ŘEKNEŠ: JSEM RÁD, ŽE JSEM ŽIV. I KDYŽ SE TAK NECÍTÍŠ, ŘEKNI TO NAHLAS A UVIDÍŠ, ŽE SE DOSTAVÍ RADOST.


    „Jsem rád, že jsem živ,“ řekl ne moc přesvědčivě.


    Do háje. Pravidlo č. 17 mu právě teď připadalo jako to nejhloupější z tátova seznamu. Mělo to jistě fyzické příčiny. Bylo moc vlhko a teplota devět stupňů nad nulou. Po včerejším těžkém tréninku mu trnuly svaly. A v noci se moc nevyspal, protože měl nepříjemné sny. Jsem prostě rozhozený. To je celé. Vždycky když se rozběhnu, je mi hned líp.


    PRAVIDLO č. 18: KDYŽ č. 17 NEZABÍRÁ, PŘIPOMEŇ SI POZITIVA VE SVÉM ŽIVOTĚ.


    Will zmáčkl na mobilu stopky a dal se do klusu. Jeho značkové tretry Asics Hyper se lehce dotýkaly dlažby… 2200 metrů do bistra, plánovaný čas, sedm minut.


    Zkusil to s číslem 18.


    Začne mámou a tátou. Všechny děti, které znal, kritizovaly své rodiče v jednom kuse, ale on se nikdy nepřidal. Z dobrého důvodu: Will West totiž vyhrál rodiče v loterii. Byli uhlazení, spravedliví a poctiví, ne jako ti pokrytci, co kázali o hodnotách, a když se od svých dětí vzdálili, chovali se hrubě jako delikventi. Willovi rodiče se zajímali o pocity svého syna a vždycky respektovali jeho názor; když ale zkoušel, kam až může zajít, nikdy neustoupili. Jejich pravidla zněla jasně a mírnost se v nich vyváženě prolínala s rodičovskou ochranou, takže měl dost prostoru pro nezávislé jednání a přitom se vždycky cítil v bezpečí.


    Jasně, mají své přednosti.


    Ale na druhé straně byli jeho rodiče zvláštní a uzavření a každých osmnáct měsíců se stěhovali jako beduíni. Will si tak nemohl najít přátele ani vytvořit zázemí v místě, kde zrovna bydleli. Jenže k čemu člověk potřebuje vrstevníky, když má za přátele vlastní rodiče? Vždyť je to jedno, že mu to bude neustále komplikovat život. Třeba se přes to jednou přenese. Po dvaceti letech terapie a vagonu antidepresiv.


    A je to. Pozitiva připomenuta. Vždycky to funguje jako mávnutí kouzelného proutku, pomyslel si Will.


    Na konci druhého bloku cítil, že ranní chlad už nevnímá tak ostře. V žilách mu proudila krev a nervy se uvolnily pod vlivem hormonů. Údolí se probouzelo k životu. Will se uklidnil a zbystřil smysly, jak ho to učili rodiče. Vdechl kouřovitou vůni divoké šalvěje a kyslíkem prosycený vzduch ze sadů, které rostly kolem silnic v East Endu a po dešti se jen blyštěly. Někde zaštěkal pes, kdosi nastartoval auto. O několik kilometrů dále na západ, za rozsedlinou mezi horami, zahlédl kobaltově modrý proužek Pacifiku. Jeho hladinu právě ozařovaly první paprsky slunce.


    Jsem rád, že jsem živ. Teď už tomu skoro věřil.


    Jak se přibližoval k městu, míjel nesourodé ranče a zástavba podél úzkých ulic postupně houstla. Bydleli tu teprve pět měsíců, ale za tu dobu si Ojai oblíbil jako žádné z míst, kde předtím žili. Maloměstská atmosféra a klidný venkovský životní styl mu náramně vyhovovaly a vůbec se mu nestýskalo po útrapách a shonu velkoměst. Městečko leželo v zeleném údolí. Pobřežní hory ho chránily před větry z moře a na obou koncích do něj vedly úzké průsmyky, jediné příjezdové cesty. Původní obyvatelé, kmen Čumašů, jej pojmenovali Ojai: údolí měsíce. Celá staletí nazývali indiáni Ojai svým domovem, než přišla „civilizace“ a za necelých deset let je odsud vypudila.


    Will věděl, že jeho rodina se i z tohoto příjemného místa jednou odstěhuje. Dělali to tak vždycky. Údolí Ojai se mu moc líbilo, nalezl zde útočiště, ale za tu dobu si zvykl, že se nemá moc připoutávat k místům ani lidem –


    Přes křižovatku o blok dále se mihl černý sedan. Boční okénka měl tónovaná. Řidiče nebylo vidět.


    Hledají adresu a nemohou ji najít, pomyslel si Will. Pak se pozastavil nad tím, jak je možné, že to ví.


    Ozvalo se tlumené vyzvánění, jeho oblíbená marimba. Vytáhl z kapsy telefon a uviděl tátovu první dnešní textovku: JAKÝ MÁŠ ČAS?


    Will se usmál. Táta a jeho velká písmena. Snad stokrát se snažil otci vysvětlit pravidla psaní textových zpráv. „Je to, jako kdybys KŘIČEL!“


    „Ale já křičím,“ řekl táta. „JSEM PĚKNĚ DALEKO!“


    Will odpověděl: Co konference? Co San Fran? Uměl psát i v běhu. Dokázal by psát i během jízdy na cirkusové jednokolce na kruhovém schodišti –


    Vtom se z ničeho nic zastavil. Udělal to jen o chviličku dřív, než uslyšel zapištění mokrých pneumatik na mokrém chodníku. Koutkem oka spatřil temnou masu.


    Černý sedan. Nyní přímo před ním, v oblaku výfukových plynů, motor běžel na prázdno. Byl to nejnovější čtyřdveřový model, nějaká tuzemská značka, kterou neznal. Zvláštní: žádná loga, žádný tuning, žádné identifikační znaky. Mohl být odkudkoliv. Espézetka vpředu byla standardní, žádná speciální kalifornská, a v jednom rohu byla nalepená americká vlaječka. Ale pod kapotou se neskrýval obyčejný motor, jaký mívala vozidla státních služeb. Vypadalo to spíš jako okázalý bourák nějakého venkovského křupana.


    Za černým sklem nikoho neviděl – a najednou si vzpomněl: takhle tónovaná černá skla byla zakázaná. Věděl však, že zevnitř jej někdo sleduje. Will se soustředil a zvuky zeslábly. Čas se zastavil.


    Do ticha znovu zahrála marimba. Další textovka od táty: UTÍKEJ, WILLE.


    Will nezvedl oči, jen si přetáhl přes hlavu kapuci a omluvně mávl směrem k čelnímu sklu. Zvedl telefon a zlehka jím zatřásl, jako kdyby chtěl říct: Omlouvám se. To víte, přihlouplý teenager.


    Při tom zapnul prstem kameru a nenápadně černé auto vyfotil. Pak si strčil mobil do kapsy a znovu nasadil tempo.


    Třeba to vypadá, že jenom běžíš, že neutíkáš, říkal si Will. A neohlížej se.


    Běžel dál a poslouchal hluboký zvuk motoru. Auto zrychlilo a těsně za ním odbočilo doleva. Ujíždělo pryč.


    Pak Will zaslechl, jak někdo říká: „Popis odpovídá. Možný vizuální kontakt.“


    Jak se mu tenhle hlas dostal do hlavy? A komu patří?


    Řidiči, zazněla odpověď. Mluví do vysílačky. Mluví o tobě.


    Willovi se rozbušilo srdce. Jako trénovaný sportovec měl klidový puls padesát dva. Na tři cifry normálně vyskočil, až když běžel třetí kilometr. Ale dnes musel překračovat stovku už teď.


    První otázka: Řekl mi před chvílí táta (až ze San Franciska!), abych UTÍKAL, protože chce, abych dodržel plánovaný čas? Nebo nějakým způsobem ví, že to auto nevěstí nic dobrého –


    Vtom uslyšel sedan o blok dále. Překotně řadil a prudce zrychloval. Pak ale zapištěly pneumatiky: vracejí se zpátky.


    Will vběhl do nedlážděné uličky. Za sebou slyšel, jak se auto vřítilo na ulici, kterou právě opustil. Než auto dojelo k uličce, odbočil doprava, přeskočil plot a proletěl přes dvorek, kde se povalovaly zbytky halloweenské výzdoby. Potom se přehoupl přes řetězový plot a dopadl na úzký betonový chodník u jednoho domu – a pak, kruci, ze dvířek napravo vystřelila psí hlava s tupým čenichem a vyceněné zuby cvakly těsně za ním. Will vyskočil na bránu a soukal se přes ni, zvíře vrazilo vztekle do plotu a ještě jednou po něm chňaplo.


    O půl bloku dále uslyšel táhlé zakvílení – auto se přihnalo k dalšímu nároží. Will se zastavil na kraji dvora za vysokým živým plotem a lapal po dechu. Nakoukl za plot – čistý vzduch – a pak přesprintoval ulici, trávník a mihl se kolem boční zdi dalšího domu. Zadní dvorek obepínal dřevěný dvoumetrový plot. Will změnil krok, aby si dobře načasoval odraz, chytil se horního kraje a přehoupl se na druhou stranu. Zlehka přistál v další uličce – ani ne metr od rozespalé mladé ženy, která žonglovala u volva s kufříkem, termoskou a klíčky. Trhla sebou, jako kdyby dostala zásah elektrickým obuškem. Termoska spadla na zem, a jak se kutálela pryč, vytékala z ní káva s mlékem.


    „Pardon,“ řekl Will.


    Přeběhl uličku a prohnal se ještě dvěma dalšími dvorky. Sedan zatím celou dobu duněl někde poblíž. U další boční uličky se Will zastavil a opřel se zády o garáž. Hladina adrenalinu pomalu klesala a on si začal připadat trapně. Myšlenky se v jeho hlavě přely s instinkty:


    Jsi naprosto v bezpečí. NE, HROZÍ TI NEBEZPEČÍ. Je to jen náhodně projíždějící auto. SLYŠEL JSI, CO ŘÍKALI. DÁVEJ POZOR, TY BLÁZNE!


    Na monitoru se objevila další textovka od táty: NEZASTAVUJ, WILLE.


    Will uháněl otevřenými ulicemi na kraji obchodní čtvrti. Družstvo by na něj mělo čekat u občerstvení. Will sklopil hlavu a zavolal tátovi, aby slyšel jeho hlas. Uvědomil si však, že ho slyší UŽ TEĎ. Připomínal mu pravidlo, které otec opakoval mnohem častěji než ostatní, jako kdyby si nacvičovali požární poplach:


    PRAVIDLO č. 23: KDYŽ NASTANOU POTÍŽE, UVAŽUJ RYCHLE A JEDNEJ ROZHODNĚ.


    Will se zastavil za kostelem a nakoukl podél zdi. O dva bloky dále spatřil své družstvo, šest mládenců před občerstvením. Na zádech teplákovek měli vyšité nápisy RANGERS. Hrbili se u obrubníku nad něčím, co Will neviděl.


    Zkontroloval čas a spadla mu čelist. To nemohla být pravda: právě urazil 2200 metrů při překážkovém běhu z domu přes dvorky a ploty… za pět minut?


    Vtom za ním zaburácel motor, jako když zavrčí vzteklé zvíře. Will se otočil a spatřil černé auto – hnalo se z uličky rovnou proti němu. Will vyrazil k občerstvení. Sedan za ním ostře zahnul za roh, obrátil se a se smykem zastavil.


    Will už byl o dva bloky dále. Nasadil si kapuci, vrazil ruce do kapes mikiny a přiklusal k družstvu jakoby nic.


    „Co to tam máte?“ zamumlal. Dával si pozor, aby v jeho hlase nezazněl strach.


    Hoši ho ignorovali tak jako vždycky. Will se vmísil mezi ně, zády směrem do ulice. Udělali mu místo, aby se mohl podívat.


    „Jen se mrkni, kámo,“ řekl Rick Schaeffer.


    U obrubníku stálo perfektně vyparáděné a vyladěné „žihadlo“. Něco takového Will ještě nikdy neviděl. Dlouhý, matně černý sporťák Prowler seděl nízko na sériovém podvozku, jeho šikmá přední mřížka a kola se jen blyštěly chromem. Vystouplé přední nárazníky připomínaly předloktí Pepka námořníka. Zpod kapoty vyčnívaly složité tvary monstrózního osmiválcového motoru a dávaly tušit, jaká síla v něm dřímá. Barokní, steampunkové linie pěkně kontrastovaly s ostrými, přesně tvarovanými ventily. Auto vypadalo starobyle a přitom úplně nedotčeně, dalo by se říci nadčasově – jako by ten čisťounký stroj měl najeto bezpočet kilometrů. Určitě patřil nějakému cizinci. Žádný z místních by nedržel pod pokličkou tahle pekelná kola. Mohl pocházet odkudkoliv. Z devatenáctého století stejně jako z budoucnosti.


    Will ucítil, jak si ho našly něčí oči za oknem bufetu. Byl to tvrdý pohled, jako by mu někdo zarýval do hrudi dva prsty. Will zvedl hlavu, ale dovnitř neviděl. Za jeho zády se nad horami vyhouplo slunce a ozářilo okna.


    „Nesahej na moji káru.“


    Uslyšel to v hlavě a hned věděl, že to řekl ten, co ho sledoval. Znělo to tlumeně, ale hrozivě, slova jako by se ježila ostrým přízvukem.


    „Nesahej na to!“ křikl Will.


    Zaskočený Schaeffer prudce ucukl rukou.


    Plešoun v sedanu sporťák neviděl, dokud se hoši nevzdálili. Měl dojem, že se mu to zdá. Na čočky palubního skeneru přicvakl mikrovlnný filtr. Obrázky rodiny – otce, matky, mladého chlapce – se na monitoru zmenšily na velikost nehtů. Muž zaměřil sporťák a zvětšil si ho na celou obrazovku. Pulsoval oslepujícím bílým světlem.


    Nebylo pochyb. Tohle byl Poutníkův sporťák. Objevil se v terénu poprvé po mnoha desítkách let.


    S roztřesenýma rukama zvedl mikrofon na zápěstí a zapnul jej. Když popisoval, co objevili, musel potlačit vzrušení. Kontakt okamžitě schválil změnu akce.


    Poutníka ještě nikdy nikdo nenaočkoval. Tohle byla historická příležitost. Chlapec mohl počkat.


    Plešatý muž vysunul z dusíkové komory karbonovou nádobu o velikosti větší termosky. Jeho kolega ji vzal a spustil okénko. Zvedl nádobu, vložil do zdířky stopovacího zařízení cizopasníka a pak porušil vakuovou pečeť. Jak se chystal vystřelit, sirný zápach unikal otevřeným okénkem ven, ne však úplně všechen.


    Will se díval, jak se černý sedan plouží vpřed. Když projížděl kolem, Will sebral odvahu a ohlédl se po něm. Uviděl muže na sedadle spolujezdce. V otevřeném okénku držel nějakou černou nádobu. Vtom z nádoby něco vyskočilo, dopadlo to na chodník a zastavilo se to. Že by žvýkačka?


    Will počkal, dokud mu sedan nezmizel z očí. Vytáhl telefon, že napíše urgentní textovku tátovi. Najednou se dveře bufetu otevřely. Na schodu pod nimi se objevily masivní vojenské boty s přezkami, odřené a zdobené již trochu vybledlými plamínky.


    A je to jasné. Ani s tímhle chlapem nechci nic mít. Will se odtrhl od skupiny a vyrazil ke škole. Ostatní z družstva se začali vztekat, že vystartoval napřed, a zamířili za ním. Will mezitím zahnul za roh.


    „Žvýkačka“ na chodníku se najednou přetočila a vyklouzlo z ní dvanáct pavoučích nožiček. Podpíraly špičatou hlavu a játrově hnědý trup. Věc přicupitala k obrubníku, vyskočila do vzduchu a s tlumeným klepnutím se přilepila na levý zadní blatník sporťáku přesně ve chvíli, kdy naskočil motor.


    Bourák se rozjel. Brouk zamířil nahoru, obešel blatník a sunul se po boku sporťáku dopředu směrem k řidiči. Ten vystrčil levou ruku na znamení, že odbočuje. Brouk vysunul z hlavičky asi třícentimetrovou jehličku a odrazil se k řidičově šíji, aby dávku dopravil na místo určení.


    Řidič strhl sporťák do smyku a v jeho levé ruce se objevilo něco, co vypadalo jako malá kapesní pistole. Zamířil na letícího brouka a zmáčkl spoušť. Z hlavně potichu vyšlehl paprsek bílého světla. Stopovací brouk se celý svraštil, zasyčel a spadl na zem i s ukrytou dávkou. Zůstal tam ležet jako černý uhlík.


    Pistolka opět zmizela v řidičově rukávu. Dokončil hladkou třistašedesátistupňovou obrátku a pokračoval v jízdě.

  


  
    DOKTORKA ROBBINSOVÁ


    Will běžel a užíral se strachy. Nepolevoval, jen jednou se ohlédl přes rameno. Ale nebylo tam žádné černé auto, žádný sporťák a od otce už nepřišly žádné další textovky. A z družstva běžců taky nikdo: Will doběhl do školy sám. Mrkl na stopky. S úžasem zjistil, že ty dva kilometry od bufetu ke škole uběhl za 3 minuty a 45 vteřin.


    Dvakrát za necelou hodinu překonal svůj nejlepší čas, a to se ani nezapotil. Vždycky věděl, že je rychlý. V deseti letech objevil, že dovede běžet jako jelen. Tehdy ho honil cizí pes a on zjistil, že může zařadit ještě vyšší rychlost. Jenže když o tom pověděl rodičům, vůbec si nepřáli, aby ho někdo viděl běhat. Až do letošního roku mu nechtěli dovolit ani přespolní běh, a pak jim musel slíbit, že s tréninky a závody to nebude přehánět. Will zatím pořád ještě nevěděl, jakou rychlost dokáže vyvinout, ale po dnešním ránu by dovedl rozdrtit jakýkoli rekord.


    Už byl napůl převlečený do výuky, když se do šatny dopotáceli Rangers. Skoro o dvě minuty později. Lapali po dechu a vrhali po Willovi divné pohledy.


    „Hergot, Weste, co to bylo?“ zašeptal Schaeffer.


    „Promiň,“ zamumlal Will. „Nevím, co to do mě vjelo.“


    Než někdo stačil položit další otázku, vyběhl Will ven. Pokud nikdo další z družstva nedodržel plánovaný čas, třeba už dnes odpoledne zapomenou na to, jak rychle běžel. Na tréninku se bude držet stranou jako ten průměrný chlapec, kterého znali, a oni už na jeho dnešní oslnivý výkon nebudou myslet.


    Sám si to ale taky nedovedl vysvětlit.


    Will rychle prošel chodbami a minutku před začátkem hodiny dějepisu vklouzl na své místo. Naposledy zkontroloval zprávy. Nic. Táta buď odešel na snídani nebo si šel zaběhat.


    Ozval se školní zvonek a Will přepnul zvonění na mobilu na vibrace. Spolužáci se trousili dovnitř. Vypadali rozmrzele a ospale, roztržitě si pohrávali s telefony a žili si svůj digitální společenský život. Nikdo mu nevěnoval pozornost. Vždycky to tak bylo. To Will věděl jistě. Věčně byl „tím novým klukem“ a dávno se naučil skrývat své city hluboko uvnitř. Před ostaními ukazoval jen bezvýraznou masku.


    PRAVIDLO č. 46: POKUD CIZÍ LIDÉ VĚDÍ, CO CÍTÍŠ, POSKYTUJEŠ JIM VÝHODU.


    Will byl vysoké šlachovité dítě a vždycky sedával hodně vzadu. Hrbil se tam, aby na sebe neupozorňoval svou výškou. Takovým způsobem se i oblékal, mluvil, pohyboval. Klidně, zdrženlivě, nenápadně. Přesně tak, jak ho to rodiče učili.


    PRAVIDLO č. 3: NEUPOZORŇUJ NA SEBE.


    Ale někde hluboko v hrudi ho to stále vybízelo: UTÍKEJ, WILLE. NEZASTAVUJ SE. Byla to náhoda, že tátova textovka přišla zrovna ve chvíli, kdy ho vystopovalo to černé auto?


    PRAVIDLO č. 27: NÁHODY NEEXISTUJÍ.


    Paní Filopovichová začala se svým obvyklým monotónním výkladem. Dnešní téma: napoleonské války. To už bylo zajímavější protivné bzučení, které vycházelo ze školního rozhlasu nad jejím stolem. Polovina třídy měla co dělat, aby neusnula. Will zahlédl, jak dvěma žákům sklouzla brada z podepřených rukou, načež sebou dotyčný vždy škubl. Vzduch v místnosti houstl a těžko se dýchalo.


    Will si vzpomněl na poslední věc, kterou táta řekl, než přede dvěma dny odjel: „Soustřeď se na svoje sny.“ Vtom mu bleskl hlavou sen, který mu předtím unikl. Zavřel oči, aby si ho přivolal zpátky. Spatřil jediný, pomíjivý obraz:


    Sněží. Rozlehlý les a v něm klid, veliké stromy obtížené bílým sněhem.


    Až na tu bílou pokrývku, kterou dnes ráno viděl ležet na horách, nikdy předtím skutečný sníh nespatřil. Ale připadalo mu to jako něco víc než pouhý sen. Jako místo, kde už někdy byl.


    Otevřely se dveře. Dovnitř vešel školní psycholog. Až přehnaně se snažil, aby si ho nikdo nevšiml, a vypadal při tom jako mim, který přehrává vloupání. Will toho muže trochu znal. Před třemi měsíci, v srpnu, vedl zaškolovací kurz pro nové studenty, kam chodil i Will. Pan Rasche. Asi pětatřicet. V manšestrácích a křiklavém plédu vypadal jako hruška a špičatá akademická bradka se mu vlnila po nařasené bradě.


    Rasche něco zašeptal učitelce Filopovichové. Třída se probrala k životu, vděčná, že je něco zachránilo od nudného Bonaparta. Oba dospělí zběžně přehlédli třídu.


    Oči pana Rasche se zastavily na Willovi. „Will West?“ zeptal se a podivně, křivě se usmál. „Pojď, prosím, se mnou.“


    Will se vyděsil. Vstal a při tom si přál, aby se tak mohl vypařit. Studenti ve třídě začali potichu brebentit.


    „Vezmi si věci,“ řekl pan Rasche mdle.


    Počkal na něj u dveří. Potom šel v čele a při každém kroku zapéroval na špičkách nohou.


    „Nějaký problém?“ zeptal se Will.


    „Problém? Ach ne, ne,“ řekl Rasche a nutil se do úsměvu. „Všechno je v pořádku.“ Prsty naznačil ve vzduchu uvozovky.


    A jé.


    „Ale já s tebou cítím, synku,“ ujistil ho Rasche. Mávl pěstí jeho směrem, aby ukázal, že je na jeho straně. „Je to všechno děsivé a zároveň úžasné. Však uvidíš.“


    Když procházeli kolem dlouhé přepážky před kanceláří ředitele, zaměstnanci se na Willa vesele usmívali. Jeden z nich dokonce zvedl palce nahoru.


    Něco se zřejmě totálně podělalo.


    Ředitel Ed Barton vyrazil ze své kanceláře a potřásl Willovi rukou. Tento srdečný muž s kulatým obličejem sotva popadal dech a měl takovou radost, jako kdyby Will právě vyhrál celostátní vědeckou soutěž.


    „Weste, pojď dál, jen pojď. Rád tě zase vidím. Jak se dneska máš?“


    Čím dál tím víc ujeté. Kdykoli jindy by ho Barton nebyl schopen poznat ani ve skupině tří lidí, kterou by kromě něj tvořila siamská dvojčata, a to i kdyby měl k dispozici fotku Willovy třídy a psa stopaře.


    Jenže Willovi to vyšlo vždycky tak, že focení ve škole propásl.


    „Abych byl upřímný, trochu se bojím,“ řekl Will, když s panem Raschem vcházeli za Bartonem do jeho kanceláře.


    „Čeho, Wille?“


    „Že jsou všichni tak milí jenom proto, že se mi chystáte říct nějakou špatnou zprávu.“


    Barton se zachichotal a vtlačil ho dovnitř. „Ale ne. Vůbec ne.“


    Rasche za nimi zavřel dveře. Ze židle před Bartonovým stolem vstala nějaká žena a natáhla ruku. Byla vysoká jako Will, atletické postavy a hbitá. Na sobě měla tmavý přiléhavý kostým. Rovné světlé vlasy byly stažené do hladkého culíku. U nápadně ostrých podpatků jí ležela drahá kožená diplomatka.


    „Wille, tohle je doktorka Robbinsová,“ řekl Barton.


    „Moc ráda tě poznávám, Wille,“ promluvila. Silně mu stiskla ruku a bystře na něj pohlédla fialovýma očima.


    Ať je to kdokoli, pomyslel si Will, tahle doktorka je pěkná kost.


    „Doktorka Robbinsová přinesla neuvěřitelně vzrušující zprávy,“ prohlásil Barton.


    „Ty jsi jistě rozumově založený člověk, že, Wille?“ zeptala se Robbinsová.


    „Jak se to vezme…“


    „Ale určitě nepodléháš marketingovým sloganům a podprahovým reklamám vymyšleným tak, aby ochromily tvou vědomou mysl a vypnuly rozum tím, že apelují na nižší pudy, viď?“


    Will zaváhal. „To záleží na tom, co se mi snažíte prodat.“


    Doktorka Robbinsová se usmála. Sehnula se, vzala svou aktovku a vytáhla z ní lesklý laptop z černého kovu. Položila jej na Bartonův stůl a otevřela ho. Na obrazovce se objevilo moře údajů, které se důmyslně poskládaly do pohyblivých grafů.


    Ředitel Barton si sedl za svůj stůl. „Wille, vzpomínáš si na ten normovaný test, který jste se spolužáky psali v září?“ zeptal se.


    „Ano,“ odpověděl Will.


    Doktorka Robbinsová pokračovala: „Tento test provádí Národní vzdělávací klasifikační úřad. U každého desátého žáka na každé státní škole v zemi.“ Ukázala na velký shluk klikyháků uprostřed grafu. „Toto jsou výsledky celostátního průměru sesbírané za posledních pět let.“


    Robbinsová zmáčkla klávesu a přiblížila vrchní část grafu. Ta se rozvinula do ještě menší skupinky, která vypadala jako roztančené šestnáctinové noty. „Tohle jsou výsledky stipendistů z programu National Merit,“ řekla. „Horní dvě procenta celé databáze.“


    Doktorka Robbinsová stiskla další klávesu a obraz se znovu pohnul. Zaostřil na jeden červený bod nad nejvyšším seskupením. Byl tam jediný.


    Willa píchlo v břiše. Ach jo, pomyslel si.


    „Tohle,“ promluvila, „jsi ty. Abych byla přesná, jeden z 2 mi­lionů 356 tisíc 700 účastníků.“ Nahnula hlavu na stranu a zase se na něj podívala s okouzlujícím a příjemným úsměvem.


    Willovi poskočilo srdce. Snažil se skrýt svoje ohromení a v hlavě mu kroužila jediná myšlenka: Jak se to stalo?


    „Jsi dobrý, Wille,“ řekl Barton a vesele si při tom mnul ruce. „Co si o tom myslíš?“


    Když Will test psal, byl na té neskutečně průměrné škole teprve necelé dva týdny, ale Barton měl očividně v úmyslu shrábnout zásluhy za jeho výsledky.


    „Co ty na to, Wille?“ zeptala se doktorka Robbinsová.


    „Promiňte. Nějak nemám… slov.“


    „To plně chápu,“ řekla. „Pokud chceš, můžeme si projít detaily –“


    Vtom se rozezněl bzučák na Bartonově ovládacím panelu. Barton luskl prsty na Rasche. Ten se otočil a otevřel dveře. Vešla Willova matka s šálem kolem krku, oči schované za velkými slunečními brýlemi.


    Will na ní hledal známky nespokojenosti – vždyť to přece parádně zpackal a vymanil se z anonymity. Ale matka se na něj pouze usmála. „Není to úžasné?“ řekla a spěchala ho obejmout. „Přišla jsem hned, jak mi doktorka Robbinsová zavolala.“


    Will se odtáhl a zahlédl svůj odraz v matčiných brýlích. To bylo divné. V místnosti nikdy sluneční brýle nenosila. Měla je snad proto, aby jí neviděl do očí? S ohledem na ostatní se tvářila nadšeně, ale Will věděl, že na něj musí být naštvaná.


    Když Belinda ustoupila, Will ucítil slabý zápach z cigaret. Opravdu zvláštní. Musela se ve své kanceláři pohybovat kolem nějakých kuřáků. Copak si zaměstnanci v Kalifornii mohli ještě legálně zapálit?


    Willovi zabzučel telefon. Byla to textovka od táty: GRATULUJI, SYNU! Máma už mu tu zprávu zřejmě zavolala.


    Se všemi v místnosti si potřásala rukama a vyměňovala zdvořilosti. Pak opět převzala velení doktorka Robbinsová. „Pokud bys dovolil, Wille,“ řekla, „a kdyby nás ostatní omluvili, dala bych ti ještě jeden rychlý, jednoduchý test.“


    „A proč?“


    „Čistě ze zvědavosti,“ odpověděla. „Když někdo rozboří stávající statistický vzor, vědecké hlavy touží po potvrzení. Co říkáš? Jsi pro?“


    „Když řeknu ne, co by se mi mohlo stát?“ zeptal se Will.


    „Půjdeš zpátky do třídy, skončíš tenhle den a zapomeneš, že jsme kdy vedli tenhle rozhovor,“ prohlásila.


    Přesvědčivý argument. „Tak dobře,“ řekl Will.

  


  
    TEST


    Will se ploužil chodbou za doktorkou Robbinsovou. Došli do prázdné kanceláře, kde stál stolek a dvě židle. Na stole ležel malý černý tablet, co vypadal jako stará školní tabulka, na kterou se psávalo křídou. Robbinsová se posadila na jednu židli a ukázala Willovi, aby si sedl na tu protější.


    Doktorka Robbinsová poklepala na tablet a ten se s tlumeným zasyčením zapnul. Prsty začala roztahovat rozměry ne­ohraničeného černého čtverce, asi jako když sochař pracuje s mokrým jílem. Až na to, že tenhle tablet byl z kovu. Když s tím skončila, zvětšený tablet pokrýval bezmála celý stůl.


    „Co to k čertu je?“ podivil se Will.


    „Ach. To uvidíš,“ řekla vesele. „Polož ruce sem, prosím.“


    Na obrazovce se objevily zářivé obrysy páru rukou. Černá plocha pod čarami se třpytila, jako kdyby se dole skrývaly neviditelné hlubiny. Will měl pocit, že hledí do nehybné vody jezera ozářeného měsícem.


    Položil ruce přesně do obrysů na ploše. Jakmile se jí dotkl, obrazovka zabzučela energií. Obrysy se rozzářily ještě víc, potom pohasly a jeho ruce se najednou vznášely na povrchu bezedného tekutého prázdna.


    „Položím ti pár otázek,“ řekla doktorka Robbinsová. „Neboj se a klidně odpovídej. Žádné špatné odpovědi neexistují.“


    „A co když mi položíte špatnou otázku?“


    „Jak se jmenuješ?“


    „Will Melendez West.“


    „Melendez. To je dívčí jméno tvé matky?“


    „Ano.“


    Z obrazovky se zvedla vlna příjemného tepla a zalila mu ruce jako hebká mořská voda, než znovu opadla.


    „A Will je zkrácený tvar Williama?“


    „Není to zkrácený tvar ničeho. Chtěli mít samostatné dítě, a tak mě pojmenovali Will, od slova vůle.“


    Neusmála se. „Kolik je ti let, Wille?“


    „Patnáct.“


    „Kdy máš narozeniny?“


    „Patnáctého srpna. Každý rok, jako na klíček.“


    Z hlubin pod jeho rukama vyšlehla záplava barev, pak zase zmizela. Will se lekl, že kdyby strčil ruce pod povrch, zřítil by se rovnou do obrazovky.


    „To má být nějaký detektor lži?“ zeptal se.


    Přimhouřila oči. „Byl bys klidnější, kdyby byl?“


    „Tohle je otázka z testu, nebo se doopravdy ptáte?“


    „A je v tom nějaký rozdíl?“


    „Budete na všechny mé otázky odpovídat otázkami?“


    „No ano, Wille,“ usmála se mile. „Snažím se tě rozptýlit.“


    Will zpozorněl. „Pokračujte, jde vám to.“


    „Jakou barvu máš nejraději?“


    „Blankytně modrou. Kdysi jsem měl ve výtvarce malou zinkovou tubičku s touhle barvou. Pravá tmavá modř, jako nebe, když je studený a jasný den –“


    „Tahle otázka v testu není. Kde ses narodil?“


    „V Albuquerque,“ odpověděl. „Bydleli jsme tam jen měsíc. Můžu vám to hláskovat, jestli chcete.“


    V hloubi pod jeho rukama zněly slabounké tóny, jako když hraje na dřevěný nástroj s tlumítkem. Okolo se vlnily dost složité tvary – buď tajemné matematické symboly nebo snad nějaký starobylý jazyk, který neznal.


    „Nezkouším tě z výslovnosti. Jak se jmenuje tvůj otec?“


    „Jordan West.“


    „Čím se živí?“


    „Je to rodeový klaun na volné noze.“


    „Hm,“ řekla a skousla si ret. „Tohle by mohla být lež.“


    „Páni. Jste dobrá.“


    „Ale kdepak já,“ odpověděla a naklonila se blíž. Ukázala na monitor a zašeptala: „Tenhle stroj neobalamutíš.“


    „Jasně, vzdávám se. Táta je akademický vědec.“


    Robbinsová se usmála. „To už zní věrohodněji. V jakém oboru?“


    „Neurobiologie, na Kalifornské univerzitě v Santa Barbaře.“


    „Jak se jmenuje tvá matka celým jménem?“


    „Belinda Melendez Westová.“


    „Co dělá?“


    „Pracuje jako právní asistentka.“


    „Odkud je její rodina?“ zeptala se Robbinsová.


    Will povytáhl obočí. „Melendezesovi? Z Barcelony. Její rodiče sem přišli v šedesátých letech.“


    „Jsou tví prarodiče ještě naživu?“


    „Ne.“


    „Znal jsi někoho z nich?“


    „Pokud si vzpomínám, tak ne.“


    „Označil by ses za Kavkazana, nebo Hispánce?“


    „Ani za jednoho. Jsem Američan.“


    Doktorce Robbinsové se ta odpověď zřejmě líbila. „Kde jinde tvá rodina ještě žila kromě Albuquerque?“


    „Tucson, Las Cruces, Phoenix, Flagstaff, La Jolla, vloni v Temecule a pak tady v Ojai –“


    „Proč se tví rodiče pořád stěhují?“


    Dobrá otázka, pomyslel si Will. Nahlas odpověděl: „Je to daň, kterou platí táta za to, že může pracovat ve vzrušujícím a velmi ambiciózním oboru neurologie.“


    „Tahleta část bude trochu bolet,“ řekla.


    Ucítil něco ostrého a pichlavého – přejelo mu to po dlaních jako ocelový kartáč. Obrazovka tabletu zapraskala a místnost ozářil horký zášleh světla, pak zase stejně rychle potemněla.


    Will zděšeně ucukl. Povrch obrazovky zářil jako bazén nasvícený z vody. Prach poletující v ovzduší náhle dosedl na černý čtverec, jako kdyby ho přitáhl magnetem. Potom světlo zhaslo, povrch se ustálil a černý tablet se scvrkl zpátky do původní velikosti školní tabulky.


    Fajn, pomyslel si Will. Tohle je fakt hodně divný.


    Podíval se na své ruce. Obě dlaně byly rudé a škubaly sebou, jako kdyby je položil na rozpálenou plotnu. Robbinsová je vzala do svých rukou a prohlížela si je.


    „Upozornila jsem tě, že to bude bolet,“ řekla jemně.


    „O co tady vůbec jde?“


    „Promiň mi to, Wille. Nakonec to pochopíš. Nebo taky ne.“ Pustila jeho ruce. Dlaně už se zdály klidnější.


    „Díky, že jste mi to objasnila. Jak jsem si v tom vašem testu vedl?“


    „Nevím,“ odpověděla a tajuplně se usmála. „Proč se nezeptáš mystické koule Osm?“ Robbinsová před ním podržela černý tablet. Na obrazovce se objevil trojrozměrný obraz koule s osmičkou jako ve skutečnosti. „Jen do toho.“


    Will ztišil hlas a předstíral soustředění. „Prošel jsem testem?“


    Robbinsová zatřásla tabletem. „Koule Osm“ se otočila a na druhé straně se objevilo malé okénko. Vplula do něj miniaturní bílá cedulka: Vypadá slibně!


    „Tady to máš. Tak praví orákulum,“ řekla doktorka Robbinsová a zasunula tablet zpátky do tašky. „Mám ještě poslední otázku, Wille. Nijak nesouvisí s testem.“


    „Jen do mě.“


    „Nemáš pocit, že se na střední škole unudíš k smrti?“


    „Ano, madam.“


    Usmála se. „Pojďme si promluvit s mámou.“


    „Zastupuji suverénně nejlepší přípravnou akademii v zemi,“ říkala Robbinsová, zatímco zadávala povely na laptopu. „Ještě nikdy jste o ní neslyšeli.“


    „A proč jsme o vás neslyšeli?“ zeptala se Belinda Westová.


    „K tomu se za chvilku dostanu, paní Westová. A myslím, že odpověď se vám bude líbit.“


    Doktorka Robbinsová otevřela laptop a rozprostřela ho na Bartonově stole. Do vzduchu asi metr nad obrazovkou se promítl vícerozměrný obraz husté oblačné pokrývky. Vypadalo to jako neskutečně detailní leporelo. Barton a Rasche v úžasu poodstoupili.


    Zatímco se dívali, pomyslná kamera chvíli kroužila nad mraky a potom do nich sestoupila. Objevily se honosné budovy na rozlehlých zelených trávnících, kolem rostl hustý les. Snášeli se k tomu podivuhodně vykouzlenému světu, načež prudce klesli níž a srovnali let. Letěli směrem ke kampusu nad dlouhou a rovnou příjezdovou cestou lemovanou vysokými stromy. Když se mihli nad branou a vrátnicí, Will zahlédl osvětlená písmena vytesaná do impozantního kamenného průčelí:


    CENTRUM INTEGROVANÉHO STUDIA


    „Nabízíme Willovi plné stipendium,“ řekla Robbinsová. „Všechno podle zásluh. Hradíme samozřejmě cestovné, výdaje za bydlení, učebnice i pomůcky. Vaši rodinu to nebude stát ani pětník.“


    „Kde ta škola je?“ zeptal se Will.


    „Ve Wisconsinu,“ odpověděla Robbinsová.


    Simulovaný přelet pokračoval. Právě klouzali nad klasickými kamennými sály, po nichž se pnuly břečťany. Propojovaly je široké a symetrické chodníky. Za centrálním kampusem prolétli nad velkou sportovní halou postavenou v retrostylu. Nad víceúčelovým venkovním stadionem, stájemi a jezdeckými arénami. Nad různými hřišti včetně golfového.


    „Má to nějaký zádrhel?“ chtěl vědět Will.


    „Jenom jeden,“ řekla. „Musíš to chtít, Wille. Centrum otevřelo své brány v roce 1915. Neslyšeli jste o nás, protože si především ceníme soukromí. Nikdy nevyhledáváme publicitu. Je to jeden ze způsobů, jimiž chráníme své studenty a pověst. Ale ujišťuji tě, že nejlepší koleje a univerzity světa dobře vědí, kdo jsme. Naši absolventi se na ty instituce dostávají přímo bezkonkurenčně. Mezi naše význačné bývalé studenty patří čtrnáct senátorů, jeden viceprezident, dva členové nejvyššího soudu, devět členů kabinetu, sedm nositelů Nobelových cen, desítky představitelů obchodu a průmyslu i několik hlav zahraničních států.“


    Prohlídka pokračovala nad velkým jezerem, které se klikatilo v nedalekém lese. Stromy zářily nádhernými podzimními barvami. Na břehu stála mohutná rustikální loděnice. Na skalnatém ostrově uprostřed jezera se tyčila vysoká a členitá gotická stavba – skoro jako hrad. Potom se „kamera“ zvedla do virtuálních mraků a obraz zmizel.


    „To bylo… jako… kouzlo,“ vypravil ze sebe Rasche s pusou dokořán.


    „Uvědomte si, že pojmem kouzlo vždycky označujeme technologie zítřka, pokud se stane, že je vidíme dnes,“ poznamenala Robbinsová.


    Potom se obrátila k Willovi a jeho matce. „Do Centra se přihlášky nikdy nepodávají. Musíte být pozváni.“ Vytáhla z kufříku velký balík a podala ho Belindě. „Vaše rodina zde najde všechno, co bude potřebovat, aby v této věci mohla učinit rozhodnutí. Víme, že máte o čem přemýšlet.“


    Do řeči se vložil Barton. „A z vyučování jsi pro zbytek dne omluven, Wille, abys mohl začít hned.“


    „To se mi líbí,“ odpověděl Will.


    Všichni se zdvořile zasmáli.


    „Všechny mé kontaktní informace najdete tam,“ řekla Robbinsová, když si balila notebook. „Až si to budete procházet, nebojte se, prosím, zavolat, kdybyste snad měli nějaké dotazy či nejasnosti.“


    Potřásla Willovi rukou a zamířila ven.


    „Doktorko Robbinsová?“ zeptal se Will.


    Zastavila se u dveří. „Ano, Wille?“


    „Jaké je vaše křestní jméno?“


    „Lillian,“ odpověděla trochu pobaveně. Lillian Robbinsová věděla, jak opustit místnost, a teď to také bryskně udělala.


    Po pár minutách vyšel z kanceláře i Will s Belindou, unavený lichotkami Bartona a Rasche. Kráčeli prázdnou chodbou a chlapci se mihl hlavou záblesk intuice:


    Tohle místo už víckrát nespatřím.


    Doktorka Robbinsová měla pravdu: Musel promyslet spoustu věcí, v hlavě se mu vršily stovky otázek. Ale žádná ho netrápila víc než ta, co se mu zahnízdila v duši, když jeho máma vešla ráno do Bartonovy kanceláře. Původně se to snažil zavrhnout jako nejapnou hloupost, co se vylíhla v jeho rozrušené mysli pod tíhou divných událostí toho dne.


    Ale když teď spolu osaměli, bylo to horší. Mnohem horší. A nechtělo to odeznít.


    Podíval se na mámu. Pořád měla na tváři mdlý úsměv a ty hrozné černé brýle. Viděla, že se na ni dívá, a malinko mu stiskla ruku na znamení vzrušení.


    Špatně. Naprosto špatně.


    Když pak odcházel domů s někým, kdo vypadal a mluvil přesně tak jako Belinda Melendez Westová, ptal se sám sebe: Proč mám pocit, že to není ta stejná žena, se kterou jsem se před dvěma hodinami loučil?

  


  
    DOMOVU SE NIC NEVYROVNÁ


    Byla to ona, a zároveň nebyla.


    Co je na ní jiného, že mám tyhle pocity? Will to nedokázal pojmenovat. Jen takový dojem, ale nenechával ho v klidu.


    Tohle nepochybně bylo matčino auto. Starý křáp Ford Focus, kterému říkala „zelená mašina“ – nechyběl ani drhaný potah na opěrce zad a plovoucí kompas na přístrojové desce. Will sáhl pod své sedadlo a nahmatal plastový kelímek z rychlého občerstvení, který si tam schoval před dvěma dny.


    „No, nevím, co na to říct, Wille,“ promluvila. Ruce na volantu se jí chvěly. „Podle mě je to ta nejúžasnější věc vůbec.“


    Vypadala jako ona a mluvila jako ona…, jenže ona by přece neříkala zrovna tohle. Správně by si měla dělat starosti s tím, kde se takový výsledek vzal. Měla by se ho ptát, proč porušil jejich příkazy a upoutal na sebe pozornost. To měla být její první slova.


    Will se pořád díval dopředu a bál se, že matka uvidí tu hrůzu v jeho tváři, když se na ni přímo podívá.


    PRAVIDLO č. 14: VŠECHNY OTÁZKY POKLÁDEJ PODLE DŮLEŽITOSTI.


    „Jsi v pořádku?“ zeptal se.


    „Ano, úplně. Jsem jenom rozčilená,“ řekla a zachrastila náramky na zápěstí. „Ředitel mi zavolal, zrovna když jsem dorazila do práce, a předal telefon doktorce Robbinsové. Hned jak jsme zavěsili, zavolala jsem tátovi. Zbytek konference nechal plavat a dneska večer přijede domů. Mluvil nadšeně.“


    Táta by na takovou věc reagoval všelijak, ale rozhodně by nemluvil „nadšeně“, pomyslel si Will.


    Pokoušel se udržet dech pod kontrolou tak, jak ho to učil otec. Ale když míjeli černý sedan zaparkovaný v boční ulici o blok dál od jejich domu, bylo ještě těžší zůstat v klidu. Auto totiž vypadalo stejně jako to z dnešního rána.


    „Myslím, že máme co probírat,“ řekl Will a snažil se, aby to znělo klidně.


    „Určitě. Ale musím říct, méďo, že ty zas tak nadšeně nevypadáš.“


    „Musím se podívat, co v tom je,“ odpověděl Will a sevřel v rukou balíček od doktorky Robbinsové. „Jedno po druhém.“


    PRAVIDLO č. 20: MEZI DŮKAZEM A ZÁVĚREM MUSÍ BÝT VŽDYCKY NĚJAKÝ VZTAH.


    „To víš, že jo, máš naprostou pravdu,“ ujistila ho a vjela na jejich příjezdovou cestu. „Neměli bychom to uspěchat. Jedno po druhém.“


    Zaparkovala a sesbírala své věci. Will spěchal před ní. Vyběhl po schodech, hodil na sebe teplákovou soupravu, popadl svůj macbook a snesl ho dolů do kuchyně. Usilovně se snažil, aby zůstal v klidu. Věděl, co musí udělat: soustředit se, vyčistit mysl, vnímat každou podrobnost.


    PRAVIDLO č. 9: POZORUJ, DÍVEJ SE A POSLOUCHEJ, JINAK NEPOZNÁŠ, CO TI UNIKÁ.


    „Vidím, že už ses do toho dal,“ řekla Belinda a vyndala z ledničky dietní kolu. „Budu se muset vrátit do práce. Všechno ještě probereme později s tátou.“


    Objala ho zezadu, když seděl u stolu. Její dotyk se zdál nejistý, plný jakési úzkosti, prostě nebyl v pořádku. Tmavé brýle jí sjely kousek níž a Will poprvé spatřil její oči: patřily sice Belindě, ale byly děsivě skelné a prázdné.


    „Jsme na tebe oba tolik hrdí,“ řekla a pak odešla.


    Will slyšel, jak se zavřely vstupní dveře. Rychle běžel do obývacího pokoje a tam sledoval, jak odjíždí. Když zelená mašina zabočila za roh, kde předtím viděl černé auto, najednou zpomalila. Will si ještě stačil všimnout, že spouští okénko. Přeběhl k druhému oknu, odkud viděl obě auta. Zastavila těsně u sebe, řidič vedle řidiče.


    Mluví s nimi.


    Will zamkl dveře. Zkusil zavolat tátovi na mobil – prosím, tati, zvedni to –, ale ozvala se jen hlasová schránka. Zavěsil a vyťukal zprávu: POTŘEBUJU S TEBOU MLUVIT. ZAVOLEJ MI.


    Použil velká písmena, která znamenala KŘIK. Musel nějak přitáhnout tátovu pozornost. Will položil mobil vedle svého laptopu a vzal balíček od doktorky Robbinsové. Třásly se mu ruce. Stálo ho všechny síly, aby nepodlehl panice…


    Telefon začal hrát. Will vyskočil a vzal to dřív, než mobil stačil zazvonit podruhé. Táta volá.


    „Tati?... Tati?“ Slyšel duté kovové hučení, jako když voda teče kanálem. „Táto, jsi tam?“


    Ozvalo se praskání a pak bylo ticho. Will zmáčkl volání zpět, ale uslyšel stejné hučení jako předtím. Táta je nejspíš mimo dosah nebo projíždí pásmem, kde není signál. Will zrušil volání a položil telefon na viditelné místo. Potřeboval se soustředit, utřídit si fakta. Rozebrat si to, vyrovnat se s tím a připravit se: Důležitá je ukázněná mysl.


    Otevřel balíček od Robbinsové a prošel pár formulářů, včetně žádosti o přijetí, kterou měli podepsat rodiče. Potom odsud vyklouzl nepopsaný obdélník velikosti časopisu, vyrobený z pevného, ale pružného materiálu. Objevila se na něm slova ZDE SE DOTKNĚTE. Will to udělal. Vynořila se další slova psaná jednoduchým elegantním písmem:


    CENTRUM INTEGROVANÉHO STUDIA


    Pod nápisem se zobrazil znak školy. Erb se štítem v námořnické modři a tmavě stříbrné barvě rozdělený do tří vodorovných oddílů. Na každém z nich byl obraz. Na vrcholu držel okřídlený anděl knihu a meč. Uprostřed se vzpínal na zadní impozantní černý kůň a jeho kopyta lemovaly plameny. A dole ukazoval rytíř v brnění mečem na poraženého nepřítele ležícího na zemi. Pod znakem se rozvinul svitek s letopočtem 1915 a motto: Vědění je cesta, moudrost je cíl.


    Obrazovku zaplnily fotografie školního areálu. Ozval se zvukový doprovod, který podbarvoval citace o renomé školy a jejím prvotřídním učitelském sboru. U jedné fotky Will ztuhl. Byl na ní nehybný les v zimě zahalený hustou mlhou. Opadané listnaté i stále zelené stromy pokrývala silná vrstva sněhu. Ženský hlas na nahrávce říkal: „Připadáte si jako ve snu.“


    Byla to scenerie, o které se mu minulou noc zdálo.


    Pak obraz zmizel a objevilo se video studentů ve třídách, jak poslouchají přednášky a pracují v laboratořích. Taky relaxovali v bistru a kuželně, hráli hry, pořádali koncerty, jezdili na koních, provozovali spoustu různých sportů. Rozzářené, dychtivé tváře dětí ve Willově věku a starších. Všichni nosili oblečení v barvách Centra – námořnickou modrou a šedou. Hlasy na nahrávce říkaly: „Na každém kroku tu čekají příležitosti, které vám změní život… Našel jsem tu kamarády, o nichž jsem okamžitě věděl, že jsou na celý život… Získala jsem pocit sebedůvěry a sounáležitosti, který ve mně přetrvává dodnes.“


    Will věděl, že je to propagace navržená tak, aby vzbudila určité dojmy: Díky Centru se studenti stávají chytřejšími, silnějšími a oblíbenějšími. Tam poznají a ocení mé nejlepší vlastnosti a splní se mi všechny sny.


    Pak následovalo video, na němž zpíval školní sbor v honosné kapli osvětlené svíčkami. Krásná píseň ho upoutala. Byla to pomalá úchvatná melodie, kterou doprovázely dojemné výjevy z promoce. Hrdí rodiče objímali své rozzářené děti v akademických talárech. Šlo o součást dohody známé jako konečný výprodej. Will samozřejmě věděl, že je to manipulace, ale přesto to účinkovalo. Čas, který strávil na přeplněných a nedostatečně financovaných státních školách, mu teď připadal zbytečný.


    Copak by takhle dokonalé místo mohlo skutečně existovat?


    Našel si na Googlu poštovní adresu školy: New Brighton Township, Wisconsin. Venkovská komunita, 112 kilometrů severovýchodně od rohu, kde se sbíhá Iowa, Illinois a Wisconsin. Will si město přiblížil a pak si ho posouval a prohlížel, dokud nenašel Centrum. Vypadalo přesně tak jako na ukázce doktorky Robbinsové: majestátní staré budovy, hřiště, nedaleké jezero.


    Je to skutečné. Všechno je to pravda.


    Willovi rodiče neměli peníze ani konexe a vedli ho k tomu, aby po sobě nezanechával žádné stopy, takže se držel zkrátka. Vystupoval jako lepší dvojkař. V souladu s pravidlem č. 3, které znělo NEUPOZORŇUJ NA SEBE, neměl šanci získat akademické nebo sportovní vzdělání a žít život, který s tím souvisel. Ale teď, aniž o to žádal, se před ním otevřely dveře do mnohem lepšího světa.


    Co když je Centrum právě to místo, kde by konečně mohl být sám sebou?


    Willovi zapípal telefon. Byla to zpráva od táty: JSEM V AUTĚ. ŠPATNÝ SIGNÁL. PŘIJEDU V ŠEST. PAK SI PROMLUVÍME.


    Will mrkl na hodiny. Ohromilo ho, že už je polovina odpoledne pryč. Zabýval se tím celé hodiny. „Belinda“ se za chvíli vrátí z práce a on s ní nechtěl být v jedné místnosti do doby, než se vrátí otec.


    Potřebuju zjistit, co si myslí táta. Pak se rozhodneme, co dál.


    Will si připravil chleba s arašídovým máslem a marmeládou, a zatímco lelkoval po domě, zhltnul to. Díval se na ubohý majetek, který s sebou po čtrnáct let vláčeli už do šesti měst. Měli malou televizi, ale málokdy sledovali něco jiného než zprávy. Ve volném čase většinou četli. Na všech zdech v domě visely police – a na nich jen samé vědecké, lékařské a právnické spisy.


    PRAVIDLO č. 82: BEZ INTELEKTUÁLNÍCH AKTIVIT BUDEŠ ŽÍT BEZDUCHÝ ŽIVOT.


    Pohlédl na polici s rodinnými fotografiemi. Vzal svatební fotku rodičů, na níž laškovně krmili jeden druhého dortem. Belinda měla na sobě nabírané sametové šaty a dlouhé černé vlasy propletené krajkou. Táta stavěl na odiv nachově červený oblek, komický účes jako každý druhý vysokoškolák a neupravený plnovous.


    Šťastní, rozesmátí, bezstarostní. Vždycky cítil zvláštní spojení s touhle fotkou, protože v tom okamžiku viděl začátek svého života. Jako kdyby se tam vznášela jeho duše: ta jiskra v očích rodičů.


    Vzpomněl si, jak zahlédl „Belindiny“ oči, když jí sklouzly sluneční brýle. Byly prázdné, bezvýrazné – přirovnal je k očím energické ženy na fotce. Ano, tohle bylo jiné. Chyběla jí duše.


    Co s ní provedli? Chtějí mu snad udělat to stejné?


    Uslyšel bouchnutí dveří od auta a vykoukl z okna. Před domem stály tři černé sedany. Ke vchodu mířili muži v černých čepicích a bundách. Jeden z nich byl plešatý a ten jim ukazoval a vydával rozkazy.


    Willovi se sevřela hruď. Vzduch v místnosti ztěžkl a všechno volalo jen: UTÍKEJ, WILLE. Vyběhl zadními dveřmi ven, přeskočil plot a zamířil na sever. Z plotu vyletěl malý kos, poplašeně zatřepal křídly a usadil se na blízkém stromě. Zbývaly dvě hodiny a něco, než se táta vrátí domů.


    Táta bude vědět, co dělat.


    Plešatý muž v černé čepici oběhl dům. Zvedl dalekohled a zahlédl Willa, jak mizí za pahorkem a uhání k horám. Poručil ostatním, aby se stáhli, a promluvil do mikrofonu na svém zápěstí. „Utíká po požární cestě, míří na sever.“


    „Je probuzený?“


    „Těžko říct,“ odpověděl plešatý muž. „Ale nemůžeme nic riskovat. Přineste mi řezač.“

  


  
    SPORŤÁK


    Na konci ulice za posledním domem doběhl Will na pěší cestu a vydal se po ní do svahu. Dorazil k zamčené bráně na úpatí požární cesty. Proklouzl mezi tyčkami brány a mířil po požární cestě rovnou nahoru. Slunce rychle zapadalo a barvilo svahy nad Willem zářivým průzračným světlem.


    Will zdolával křivolaké serpentiny vytesané ve stěně kaňonu a jen lapal po dechu. Cesta se na chvíli vyrovnala a vedla podél hřebene, než začala znovu stoupat. Po obou stranách se táhla hustá zakrslá vegetace a suché ostružiní. Ostré sluneční světlo postupně sláblo a začínalo se stmívat. Will se zastavil a ohlédl se. Dole na svahu si všiml podivného světelného kruhu, jako by se poslední sluneční paprsky prodraly přes zvětšovací sklo. Světlo bylo tak neskutečně jasné, až to vypadalo, že z něj každou chvíli vyšlehne plamen.


    Tohle je nejpodivnější den mého života, pomyslel si. Hned po černém sedanu a sporťáku se objeví doktorka Robbinsová, a to těsně před falešnou Belindou. Ale pokud je v tom nějaká spojitost – a podle pravidla č. 27 být musí –, co to je?


    Ten test. To muselo být ono. Co když jeho výsledek jako červený praporek upoutal pozornost někoho jiného? Někoho, kdo nemá zdaleka tak dobré či neškodné úmysly jako Centrum?


    Co když test uvedl do pohybu to, co se stalo s jeho mámou?


    Will zaslechl jakýsi divný slabý zvuk, připomínal mu škrabání. Něco se prodíralo křovím poblíž místa, kde stál a sledoval zvláštní kruh světla, jenž mezitím pohasl. Will slyšel lupání větviček – nejspíš vysoká. Ve zdejších kopcích žila spousta jelenů běloocasých. Pak se na druhé straně cesty ozvalo další zašustění. Hlasitější.


    Will se zastavil. Praskání v křoví také ustalo. Dal se do běhu a zvuky se ozvaly znovu. Pohybovalo se to souběžně s ním.


    Jaké zvíře může reagovat takhle?


    Will opět zůstal stát, ale pohyb tentokrát pokračoval – po obou stranách, stále blíž k cestě. Že by horští lvi? To těžko. V oblasti sice žili, ale skoro nikdo je tu neviděl. A lovili vždycky sami.


    Pak uslyšel tlumené, hrdelní vrčení.


    Kojoti. Určitě. Will postřehl další pohyb v křoví. Větve na obou stranách se chvěly, smečka se blížila.


    Vtom se vítr obrátil a on ucítil odporný puch: spálenou gumu nebo vlasy, shnilá vejce. Mohlo to vycházet z těch zvířat? Ze země u cesty zvedl Will silnou suchou větev. Dole na svahu si všiml mýtiny, kde se na kraji křoví vršilo sesuté bahno.


    Jak se na to díval, k jeho údivu se začaly v bahně objevovat tvary. Byly nezřetelné a oblé, jako kostnaté výčnělky. A objevovaly se v jakémsi rytmu: dva, pak jeden, dva, zas jeden, a mezi nimi dlouhé rozestupy. Jako by se k němu po svahu blížil velký tripod. Neviditelný tripod.


    A opět uslyšel ty divné zvuky, zněly všude kolem po obou stranách cesty: jakési přidušené drmolení, občas znělá hláska a do toho sípavé, přerušované chrčení. Připomínalo to nějaký jazyk –


    Břicho mu sevřel ledový strach. Vede odsud jenom jedna cesta dolů, uvažoval Will. A pokud mi ji ty potvory odříznou…


    Prudce se otočil a vyrazil dolů. Vzápětí uslyšel, jak se za ním vyřítily s divokým štěkáním a kňučením. Když se blížil k okraji hřebenu, zezadu se nad něj vznesla temná masa a přistála mu přímo v cestě. Will nezastavil, jen se vší silou ohnal větví, kterou držel oběma rukama. Větev zapraštěla: narazila do něčeho, co nebylo vidět. Bolestně to zaskučelo.


    Will se po té ráně zapotácel a málem upadl. V poslední chvíli udělal otočku, odrazil se od země a upaloval dál. Neviditelná noční můra, kterou právě praštil, se valila za ním. Vzduch kolem se chvěl. Něco ostrého rozřízlo Willovi mikinu a škráblo ho po zádech. Ohnivá bolest jej přinutila, aby na klikaté strmé cestě ještě zrychlil.


    V soumraku viděl stále hůř. Za sebou slyšel příšery, ale už získal trochu náskok. Aby ho ještě prodloužil, vřítil se do ostré zatáčky, ani nezpomalil. Ve snaze vybrat ji se chtěl levou nohou odpíchnout a vtom uklouzl v blátě. Ztratil rovnováhu, v pádu se otočil a –


    Prásk. Dopadl na levý bok, překulil se a roztáhl ruce, aby smyk na cestě zbrzdil. Zastavil se na vnějším kraji zatáčky. Nechybělo mnoho a zřítil by se z šestimetrového srázu do tmy.


    Namáhavě se zvedl a belhal se dál. Do toho slyšel odporné ňafání, frkání a čvachtavé posmrkávání. Příšery uháněly ani ne třicet metrů za ním a rychle ho doháněly. Na konec požární cesty to bylo ještě nejmíň čtyři sta metrů. To nemohl stihnout.


    O kousek níž zazářilo na cestě prudké světlo. Will uslyšel ohlušující burácení a spatřil dva reflektory. Vypadaly jako ocel rozpálená do běla. Řítily se proti němu a motor šíleně vřeštěl. Nebyl to ten černý sedan? To se v té oslepující záři nedalo poznat.


    Will uskočil na krajnici a auto se prohnalo kolem. Žár z robustního motoru rozvlnil vzduch. Will zachytil štiplavý zápach gumy z pneumatik. V silném světle reflektorů rozeznával pouze černý obrys sporťáku, který viděl toho rána před bufetem, a siluetu řidiče za volantem.


    Z dvojitých výfuků vyšlehly plameny a otřesně to zasyčelo. Na cestě za sporťákem vyvstala ohnivá zeď a příšery vběhly rovnou do ní. Skučení přešlo v odporné pronikavé pištění. Will viděl, jak se znetvořená těla svíjejí a zmítají. Jejich obrysy vyznačoval oheň.


    Auto zůstalo stát vedle něj. „Nasedni,“ zavrčel řidič. Byl to stejný hlas, který slyšel to ráno ve své hlavě před občerstvením.


    Will sebou pleskl na zadní sedadlo, řidič dupl na plyn a vypálil po cestě dolů. Will se ohlédl a viděl, jak se hořící příšery řítí ze skály, ohnivé roztočené spirály mizející v propasti.


    Auto prosvištělo otevřenou branou na dolním konci cesty a za chvilku už uhánělo po rovině. Will se vzadu jen krčil, když neuvěřitelnou rychlostí projížděli ostré zatáčky. Řidič se hrbil nad volantem a Will si ve světle pouličních lamp všiml velké kulaté nášivky na zádech jeho kožené bundy. Byly na ní tři obrazy a slova, která nedokázal přečíst.


    Potom sporťák se smykem zastavil ve tmě.


    „Ven,“ řekl řidič.


    Will vyskočil z auta a couval pryč. Řidič zůstal ve stínu a bez hnutí na něj hleděl přes černé letecké brýle. Jeho strnulé držení těla a znepokojivé mlčení zaváněly násilím.


    „Co to bylo za potvory?“ zeptal se Will.


    „Nechceš to vědět,“ odpověděl řidič.


    „Ale –“


    „Nech toho. Možná si o sobě myslíš, že seš primus, kámo, ale pokud nechceš natáhnout bačkory moc brzy, nechovej se příště jako hňup.“


    Will si jeho ostrý přízvuk nedovedl zařadit. „Promiňte,“ řekl mu, „ale nerozuměl jsem tomu, co jste právě řekl.“


    Řidič se naklonil do světla a spustil si brýle. Černé husté obočí se klenulo nad pronikavýma očima dravce. A na tváři měl jizvy, spoustu jizev.


    Zvedl ukazovák pravé ruky. „No právě,“ řekl. Potom sešlápl plyn, sporťák vystřelil a zahnul prudce za roh. Zvuk motoru rychle pohltila noc.


    Will se rozhlížel kolem. Stál patnáct metrů od černých dveří svého domu. Z otevřeného okna zněla hudba, ženský hlas doprovázený staromódním orchestrem:


    „Když si dnes v noci vyjdeš do lesa,


    čeká tě velké překvapení…


    Když si dnes v noci vyjdeš do lesa,


    jdi raději v přestrojení…“

  


  
    TÁTŮV DOMOV


    Will nakoukl podél zdi svého domu: černá auta zmizela.


    Přispěchal k černým dveřím a potichu vešel. V kuchyni někdo byl. Will ucítil mámin parfém a koláče z trouby. Přikradl se chodbou ke dveřím a nakoukl do kuchyně.


    „Belinda“ chodila sem a tam a u ucha držela mobil. V jednu chvíli zvedla ruku k šíji a vzápětí ucukla, jako by jí projela bolest.


    Potom promluvila do mobilu monotónním hlasem, který Will jen stěží poznával: „Ještě se nevrátil… Nevím, kam šel… Ano, dám ti vědět, pokud se…“


    Will couval chodbou zpátky. Náhle stoupl na rozvrzanou parketu a ve snaze odlehčit váhu ještě vrazil do zdi.


    „Méďo?“ zavolala. „Jsi to ty? Jsi doma?“


    Hergot.


    „Ahoj,“ řekl Will a rychle otevřel zadní dveře, jako kdyby právě vešel dovnitř.


    „Pojď do kuchyně! Upekla jsem koláče!“


    „Vteřinku. Mám zablácené boty.“ Nejraději by zas utekl ven, ale brzy se měl vrátit táta. Za ní ale taky jít nemohl a v řevu té praštěné písně se nemohl soustředit. Hlasitě zavřel dveře a šel za zvuky hudby do obývacího pokoje.


    Starodávný gramofon stál hned vedle tátovy sbírky gramodesek z poloviny 40. let, pořád pěkně schraňovaných v papírových obalech. Byly to písně jeho rodičů. Will znal tuhle hudbu lépe než písničky své generace.


    PRAVIDLO č. 78: EXISTUJE DŮVOD, PROČ JE KLASICKÁ HUDBA KLASICKÁ. JE TO PROSTĚ KLASIKA.


    „O šesté mámy a tátové


    vedou je do postýlek spát,


    medvídky malé, utahané –“


    Will strhl jehlu z desky. V reproduktorech to zapraštělo. „Belinda“ přišla za ním.


    „Tuhle píseň jsi vždycky miloval,“ poznamenala.


    „Neslyšel jsem ji už nejmíň sto let,“ řekl. „Je to příšerný.“


    „Když jsi byl malý, pouštěl sis ji v jednom kuse –“


    „Ale teď na ni nemám náladu.“


    „Ale milovals ji –“


    „Já vím,“ odpověděl Will. „A když jsem si ji pouštěl pořád dokola, ty ses z toho mohla zbláznit.“


    Úsměv jí nezmizel z tváře, dokonce ani nemrkla. Nabídla mu talíř koláčků a sklenici mléka. „Z ovesné mouky, s rozinkami,“ řekla.


    Will se podíval na mléko. Šálil ho snad zrak, nebo z něj vycházela slabá nazelenalé záře?


    Pořád před ním držela talíř. Nakonec si vzal mléko a jeden koláč. Doufal, že tam „Belinda“ nebude stát a čekat, až to vypije a sní. „Kde jsi byl?“ zeptala se.


    „Šel jsem se proběhnout.“


    „Musel jsi upadnout. Neublížil sis?“


    „Jsem v pohodě.“


    „Pojď mi pomoct s večeří.“


    Zamířil za ní do kuchyně a snažil se nekulhat. V chodbě odlomil půlku koláče a hodil ji do stojanu na deštníky, nalil tam i půl sklenice mléka. Pak předstíral, že žvýká. Ona stála nad sporákem a dohlížela na kastroly. Z jednoho se kouřilo. Balík od doktorky Robbinsové ležel na stole, kde jej předtím nechal, hned vedle jeho laptopu.


    „Jak ti chutná koláč?“ zeptala se.


    Will zvedl zbývající půlku. „Báječně.“


    „Prohlížel sis už ty věci ze školy?“


    Vysypala balík na stůl. Byla tam elektronická brožura, malá knížečka o historii školy, štos formulářů k vyplnění a další dokumenty.


    „Většinu jsem si prošel,“ odpověděl Will.


    „A co na to říkáš?“


    Vtom mu zazvonil iPhone. Vylovil ho z kapsy a zapnul. Na úvodní obrazovce vyskočila neznámá aplikace: psací brko nad starým pergamenem. Na titulku dole stálo UNIVERZÁLNÍ PŘEKLADAČ.


    Odkud to přišlo?


    „Zdá se mi to docela zajímavé,“ řekl Will.


    „Musím říct, že mi vadí ta věc s internátem. Je to až na druhé straně země. Kdy tě vůbec uvidíme? Víš, jak to myslím, zlatíčko?“


    Prošla kolem něj a natáhla se na horní polici pro těstoviny. Při tom pohybu se jí na chvíli odhrnuly vlasy a Will zahlédl na jejím krku hned za levým uchem jakýsi svraštělý hrbolek. Byl růžovější než odstín její pleti a vypadal jako čerstvá jizva nebo hmyzí štípnutí. A cukalo to.


    Co to kruci je?


    Otočila se zpátky a Will se rychle podíval jinam, aby nezahlédla jeho vyděšený výraz. Vzal laptop a posbíral věci na stole.


    „Mám ještě chvilku, abych se osprchoval?“


    „Dvanáct minut,“ řekla při pohledu na hodinky.


    Stejnou rukou nasypala do vroucí vody celou dózu špaget. Pak konečky zastrkala lžící do vody.


    Máma špagety přelomí vždy napůl, než je vhodí do vody.


    „Hned jsem zpátky.“


    Will vyšel z pokoje a spěchal po schodech nahoru. Musel potlačit nutkání vyrazit z domu a upalovat pryč.


    PRAVIDLO č. 5: NIKOMU NEVĚŘ.


    Zadním oknem vyhodil koláč a potichu zavřel dveře svého pokoje. Neměly zámek, a tak naklonil kancelářskou židli a zaklínil područku pod klikou. Na mobilu pustil stopky a položil ho na postel. Jedenáct minut.


    Přišel ke koupelně a pustil sprchu, aby slyšel proudění vody v potrubí. Sundal si triko a tepláky a prohlížel si bok. Byl rudý a odřený, ale zažil už horší zranění. Očistil si kůži žínkou a nakapal na ni peroxid vodíku. Škrábanec na zádech vypadal ošklivě. Nalil si na to peroxid, chytil se umyvadla a chvíli se šklebil bolestí. Pak se vrátil do pokoje a vyhlédl oknem na ulici před domem. Nikde nikdo.


    Will si oblékl čistou teplákovou soupravu. Vzal svůj iPhone a spustil novou aplikaci. Po chvilce se otevřela prázdná šedá stránka Univerzálního překladače. Žádné menu ani viditelné instrukce, jak se s ním pracuje.


    Přihlásil svůj laptop a otevřel elektronickou poštu. Čekala tam nová zpráva od táty. Časový údaj hlásil 8.18 toho rána, ale to byla doba, kdy e-mail přišel. Dvakrát na něj klikl. Zpráva se otevřela, bohužel prázdná. Žádný text. Měla však přílohu. Will klikl na přílohu a ta se zkopírovala na pevný disk. Videosoubor. Pořád na něj klikal, ale nechtěl se otevřít. Šest minut.


    Vyzkoušel všechny programy na disku, které přehrávaly video. Žádný to nenačetl. Pak si všiml předmětu na e-mailu: Přeloženo. Přetáhl Univerzální překladač z telefonu na laptop. Menu nabízelo dvě možnosti: Přeložit a Zrušit. Klikl na Přeložit. Na obrazovce naskočilo grafické rozhraní videopřehrávače. Trojúhelníková šipka pro přehrání záznamu. Will na ni klepl myší. Videosoubor se spustil.


    Objevil se typický hotelový pokoj zachycený širokoúhlým objektivem vestavěné kamery na laptopu. Na zdi viselo typické zátiší a na levé straně obrazovky byl vidět okenní rám. Bledé ranní světlo.


    „Wille.“


    Tátův hlas. Vzápětí si před kameru sedl Jordan West. Willovi se ulevilo, že otce vidí. Netrvalo to však dlouho. Táta měl zpocený obličej i mikinu, jako kdyby se vrátil z náročného tréninkového běhu. Jeho brýle s drátěnými obroučkami byly zamlžené. Sundal si je a začal je čistit. Will si uvědomil, že v jeho očích nevidí jen únavu či naléhavost: táta vypadal vyděšeně.


    „Dávej pozor, Wille,“ řekl. „Jsem v pokoji dvanáct nula devět v hotelu Hyatt Regency.“


    Podržel před objektiven titulní stránku nějakých novin ze San Franciska. Ukázal na pravý horní roh. Třásly se mu ruce.


    Ukazuje mi dnešní datum. Úterý 7. listopadu. Pak táta zvedl před kameru laptopu mobil: 8.17 ráno. To abych přesně věděl, kdy to zaznamenal.


    Jordan se předklonil a začal tlumeně hovořit. „Synku, sázím sto ku jedné, že tohle dokážeš otevřít jen ty. Vždycky jsem ti věřil. Podle toho, co jsem viděl, mi nezbývá moc času, a až to uvidíš ty, nebude zbývat ani tobě.


    Vím, že to zní divně a děsivě, Wille. Ze všeho nejdřív musíš vědět, že nemůžeš za nic z toho, co se stalo nebo by se ještě mohlo stát. Ani v nejmenším. Odpovědnost neseme my. Je to hrozná představa, že do tvého života vnese bolest a smutek něco, co jsme udělali my; ten nejhorší pocit, jaký jsme kdy s tvou mámou zažili.“


    Will cítil, že mu břicho svírá panický strach.


    „Vždycky jsme doufali, že tenhle den nikdy nepřijde. Dělali jsme všechno, co bylo v naší moci, abychom tomu zabránili. A taky jsme se všemožně snažili, abychom tě řádně připravili, kdyby to někdy nastalo. Doufám, že jednoho dne pochopíš a odpustíš nám, že jsme ti nikdy neřekli, proč –“


    Z ničeho nic se ozvala rána a obraz se rozkolébal. Will sebou škubl spolu s tátou. Kamera se třásla a Jordan West se díval doleva: do dveří vrazilo něco mohutného. Otočil se zpátky k objektivu se zoufalým pohledem.


    „Můj nejdražší chlapče,“ řekl rozechvěle. „Milujeme tě víc než všechno na světě. A vždycky budeme. O tomhle ani o naší rodině nikomu neříkej, i kdyby se prohlašovali za kohokoli. Věř mi, tito lidé se nezastaví před ničím. Buď takový, jakého tě znám. Používej pravidla a všechno, co jsme tě naučili. Instinkt, výcvik, kázeň, vydej ze sebe všechno. A utíkej, jak nejrychleji dovedeš. Udělej všechno, co bude potřeba, abys zůstal naživu. Já pro tebe přijdu. Nevím kdy, ale přísahám, že rozbourám i bránu do pekel, abych tě našel –“


    Další rána rozkmitala ekvalizér laptopu, až nastal bílý šum. Hotelový pokoj se plnil mračny prachu a suti. Obraz se roztočil, jak laptop vyletěl do vzduchu a přistál na zemi. Will se díval na stejné okno jako předtím, ale kamera jej zabírala ze šikmého úhlu. V dálce za oknem se vodorovně táhl vysoký mrakodrap: Transamerická pyramida ze San Franciska. Videosignál se místy rozkouskoval do nehybných linek. Do zorného pole se vřítily tmavé postavy. Přes okno se zatáhl závěs a pak se něčí ruka natáhla po klávesnici. Tátova ruka: klepl do klávesy a odeslal tak připojené video jako e-mail –


    Pak obrazovka ztmavla.


    „Tati. Ach bože. Ach bože.“ Prosím, neubližujte mu, prosím, neubližujte mu, prosím, nechte ho být.


    Ochromený Will pohlédl na plakát nad svou zdí. DŮLEŽITÁ JE UKÁZNĚNÁ MYSL.


    Poslouchej. Ať se stalo cokoliv, musíš udělat přesně to, co ti řekl. A tak, jak tě to učil: racionálně, systematicky, odhodlaně. Hned.


    Nejprve si musí položit ty správné otázky: Kdy se to stalo?


    V úterý 7. listopadu, 8.17 ráno. To jsem měl hodinu dějepisu. Táta poslal svou poslední skutečnou textovku, ještě než jsem odešel do školy: UTÍKEJ, WILLE. NEZASTAVUJ. Každá další textovka po 8.17 byla vynucena nebo poslána muži, které jsem viděl v tátově hotelovém pokoji. Spolupracují s těmi, kteří mě celý den honili. S těmi, kteří něco provedli mé matce.


    Ale proč? Co od nás chtějí?


    Koutkem oka zpozoroval pohyb v zadním okně. Popadl ze stolu kamenné těžítko, které dostal k narozeninám. Bylo na něm vyryto jediné slovo: VERITAS. Rozmáchl se a hodil ho proti oknu. Prorazilo v něm velkou díru a zasáhlo něco, co se skutálelo po střeše.


    Will přiběhl k oknu. Venku na kamíncích ležel v ostrém obdélníku světla kos. Jednou nebo dvakrát sebou škubl a pak znehybněl. Pohled na nebohého tvorečka zasáhl Willa do hloubi duše. Otevřel rozbité okno, vzal ještě teplého ptáčka do rukou a nesl ho dovnitř.


    Z ptačí hrudi náhle vyšlehl dým. Byl dráždivý, až skoro elektrický. Will se podíval blíž a pod ptačími pírky uviděl nepravidelnou čárku, šev, ze kterého dým unikal.


    Will vzal ze stolu švýcarský vojenský nůž, otevřel ho a přitlačil čepel ke švu, dokud nepovolil. Z rozšiřující se pukliny cosi vylétlo – bylo to malé a černé. Will se lekl a ucukl. Stín zamířil k zadnímu oknu a zmizel.


    Will štěrbinu rozevřel. Uvnitř neviděl maso ani krev, šlachy či kosti. Jen drátky a obvody. Nebyl to pták, ale nějaký složitý stroj. A to chladné prázdné oko připomínalo objektiv kamery –


    Někdo ostře zaklepal na dveře. Kulová klika se pootočila. „Wille, miláčku, jsi v pořádku?“ zeptala se Belinda hned za dveřmi. „Slyšela jsem nějakou ránu.“


    „Spadla mi sklenice,“ odpověděl. Stál bez hnutí a čekal, až dveře narazí do židle a vyjde najevo, že je zatarasil. „Teď to tady uklízím.“


    Zarazila se. „Hlavně že se ti nic nestalo. Dávej pozor. A večeře už je na stole.“


    Will poslouchal, jak schází po schodech. Pak si vzal z koupelny malý ručník a ptáka do něj zabalil. Když se vrátil do pokoje, uslyšel venku auto. Podíval se předním oknem na ulici a uviděl známá světla, jak se pomalu blíží po silnici.


    Bylo to sice tátovo auto, ale on netušil, kdo bude sedět za volantem.


    To rozhodlo. Jako rodina si to nacvičovali nesčetněkrát: dvě minuty na to, aby člověk nechal všeho a utekl. Rychle si do příruční tašky naházel věci pro poskytnutí první pomoci, pak zaběhl do pokoje a vytáhl svůj běžecký batoh. Do něj nastrkal oblečení: džíny, trika, svůj nejlepší svetr, bundu bomber, spodní prádlo a ponožky. Taky iPhone, iPod, macbook, kabely, sluneční brýle a ptáka v ručníku. Nahoru položil svatební fotografii rodičů. Z tajné přihrádky ve stole sebral sto čtyřicet tři dolarů – své nouzové úspory – a nezapomněl ani na švýcarský vojenský nůž.


    PRAVIDLO č. 77: ŠVÝCARSKÁ ARMÁDA ZA MOC NESTOJÍ, ALE NIKDY NEVYCHÁZEJ Z DOMU BEZ JEJICH NOŽE.


    Will si ještě vzal ošoupaný zápisník s černými mramorovanými deskami – během let si do něj zapisoval tátova pravidla. Ze školního balíku vytáhl vizitku Lillian Robbinsové, zapamatoval si číslo a zastrčil ji do peněženky. Balík šoupl do batohu i s peněženkou a cestovním pasem a potom zapnul zip.


    Skrčil se u předního okna a díval se, jak tátovo potlučené volvo kombi pomalu zastavuje před domem. Otevřely se dveře spolujezdce a taky zadní dveře a z auta vylezli tři muži s černými čepicemi. Potom se otevřely i dveře na straně řidiče a vystoupil Jordan West. Černé čepice ho okamžitě obstoupily. Jordan se díval na dům.


    Je to doopravdy táta, říkal si Will, nebo má na krku jizvu jako máma?


    Jeden z mužů vytáhl karbonovou nádobu o velikosti větší termosky, přesně takovou, jakou viděl Will toho rána v okénku černého sedanu. Další pobízel Jordana směrem k domu. Jordan se otočil a muže od sebe odstrčil. Will v tu ránu věděl, že muž, na kterého se dívá, je pořád jeho otec: Spolupracuje jen proto, že mu řekli, že jsem uvnitř. Ještě mu neudělali to co mámě.


    Will se ještě pět vteřin rozhlížel po pokoji. Díval se na všechny věci, které měl rád a které schraňoval během patnácti let života s rodiči.


    Nezapomeň, co říkal táta: „Přijdu pro tebe.“


    V tuhle chvíli tomu musel věřit. Potichu přistoupil k rozbitému oknu. Dole se otevřely přední dveře. Will si hodil tašku přes rameno a vylezl na střechu.


    „Udělej všechno, co bude potřeba, abys zůstal naživu.“


    Will přehoupl nohy přes okraj střechy a spouštěl se dolů. Přidržoval se okapu. Pak tiše doskočil na zem. Odhadoval, že má nanejvýš tři minuty, než ti cizí lidé vyběhnou po schodech nahoru a vyrazí dveře jeho pokoje.

  



ODCHOD ZE ŠANGRI-LA

Will proběhl zadní brankou na silnici a potom do tmy, což uvítal. Pustil stopky a vyrazil už podruhé toho dne směrem k městu. Žádná omezení. Ještě rychleji než ráno. Rychleji než kdykoli jindy. Když člověk běží a jde mu o život, je to zatraceně dobrá motivace.

Tři minuty na to, abych získal náskok.

PRAVIDLO č. 2: NEUSTÁLE SE SOUSTŘEĎ NA NEJBLIŽŠÍ ÚKOL.

Cizinci nasedli do aut a rozdělili se, aby po něm mohli začít pátrat. Když ho minou, mohla by Belinda uvědomit policii. Vyhlaste stav pohotovosti, ztratilo se dítě, a hned vyrukuje armáda, námořnictvo, letectvo, mariňáci i místní policie. Možná že na obou silnicích z údolí Ojai zbudují silniční zátarasy. Za jak dlouho se to stane?

Nanejvýš za půl hodiny. Za tu dobu by se mohl pěšky dostat k západnímu výjezdu; kdyby ale zůstal ve volné krajině, nakonec by ho stejně našli. Jenže tihle lidé ho neznali a v tom měl výhodu. Neměli ponětí (a možná dosud ani on ne), jak dokáže být Will West vynalézavý a odhodlaný.

Věř svým instinktům a výcviku. Vydej ze sebe všechno.

Shodil z ramene běžecký batoh, v běhu vytáhl iPhone a vyťukal číslo, které se naučil zpaměti. Zvedla to po třetím zazvonění.

„Lillian Robbinsová.“

„Doktorko Robbinsová, tady Will West.“

„Ahoj Wille. Zní to, jako kdybys nemohl popadnout dech.“

„Zrovna běžím.“

„To ti pomáhá vyčistit si hlavu, viď?“

„Někdy víc než cokoli jiného,“ řekl Will.

„Jak ses měl po zbytek dne?“ zeptala se.

„Měla jste pravdu – měl jsem hodně námětů k přemýšlení.“

„Jak ti můžu pomoct? Chceš se na něco zeptat?“

„Vlastně ano. Kde právě jste?“

„V autě, jedu zpátky do Centra. Odletěla jsem dnes odpoledne a letadlo tady přistálo asi před hodinou.“

Takže doktorka mě z téhle bryndy nevytáhne.

„Kdy myslíte, že bych mohl začít?“ zeptal se Will.

„V Centru? Znamená to, že přijímáš?“

„Ano.“

Will doběhl ke konci silnice. Dál už nevedla a začínaly hory. Zabočil vlevo a seběhl po svahu směrem k městu. Nabral rychlost, snad ještě větší než dnes ráno.

Kde je ten tajuplný chlápek s tím sporťákem? Teď bych fakt potřeboval svézt!

„Tak to jsem, Wille, opravdu ráda,“ řekla doktorka Robbinsová. „Abych náležitě zodpověděla tvou otázku, náš další semestr začíná v lednu. Nejlepší by bylo přestoupit v tuhle dobu.“

„To, co teď řeknu, bude znít asi trochu divně.“

„Uvidíme.“

„Rád bych začal už zítra.“ Zatímco sbíhal dolů z kopce, slyšel v telefonu jen svůj dech. Spustil telefon, vybral zatáčku a zas ho přiložil k uchu. „Povídal jsem vám, že to bude znít divně.“

„Už jsem slyšela divnější věci,“ řekla. „Ale zas tak moc jich nebylo. Takže ty bys chtěl přestoupit hned.“

„Jde to?“

„No, tvůj spis máme. Předpokládám, že rodiče za tebou stojí – je to rozhodnutí celé rodiny?“

„Stoprocentně.“

„Podepsali souhlas a vyplnili všechny papíry?“

Poznámka: Jakmile budu mít chvilku volno, musím zfalšovat jejich podpisy. „Všechno mám s sebou.“

V dálce zaslechl Will dunění blížící se helikoptéry. Pak houkačky. Podíval se na stopky: Čtyři minuty. To bylo rychlé. Za chvíli se policajti rozptýlí po celém údolí Ojai, pak dorazí šerif z Ventury a kalifornská silniční hlídka. Musím si udržet náskok.

„Taky jste říkala, že byste mi zaplatili cestovní výlohy.“

„To jsem říkala.“

„Takže pokud s tím nebude moc potíží, chtěl bych dnes večer odletět.“

Zaváhala. „Wille, je tam u vás všechno v pořádku?“

Will zaváhal taky. „To probereme v tom dlouhém rozhovoru, který jste se mnou chtěla vést.“

V rekordním čase doběhl na konec města a obešel severní konec obchodní čtvrti. Všechny obchody už měly zavřeno. Na chvíli se zastavil na tmavé straně ulice, opřel se zády o zeď a zhluboka se nadechl. Robbinsonová zůstala potichu a on cítil, že ji musí přesvědčit.

„Dneska jste mi pomohla,“ řekl polohlasně. „Pomohla jste mi pochopit, že potřebuju ve svém životě… opravdu, ale opravdu velkou změnu.“

Další odmlka.

„Nežádal jsem o to,“ pokračoval Will. „Až do dnešního rána jsem ani nevěděl, že nějaké Centrum existuje. Vy sama jste si mě našla. Tak jaký je v tom rozdíl, jestli začnu zítra nebo za sedm týdnů?“

„Není v tom žádný rozdíl, Wille. Je to jen…,“ odmlčela se.

Nastal čas vynést poslední kartu.

„Mimochodem, pokud jde o ten test v září, dali nám na něj tři hodiny, ale mně to trvalo nanejvýš dvacet minut. Vlastně jsem se vůbec nesnažil.“

Will slyšel, jak se helikoptéra blíží. Hnala se obloukem k městu.

„A co ty otisky a vzorek DNA, které jste mi ráno vzala pomocí své kouzelné tabulky? Nechcete mi říct, na co tohle škola potřebuje?“

„Tak ty si myslíš, že šlo o tohle?“

„Říkám, že se nestarám o to, co to bylo. Chcete mě tam a já odpovídám ano. Nežádal bych o to, kdybych to skutečně nepotřeboval.“

„Tak mi pověz, co vlastně potřebuješ.“

„Letenku. Z nejbližšího letiště, odkud se k vám dostanu. Hned.“

Zarazila se a pak řekla: „Chci ti pomoct, Wille, ale musím zavolat do kanceláře ředitele. Můžu ti zavolat v pět?“

„Ano.“

Zavěsila. V dálce houkaly další sirény. Blížily se ze tří směrů. Will se zastavil naproti místní kanceláři taxíků. Tato malá společnost zajišťovala služby v údolí a dopravu k jižním letištím. Jejich okna a výklady byly uvnitř osvětlené, ale prázdné. U obrubníku stál žlutý minivan s firemním logem.

Nad budovami a vrcholky stromů v sousedním bloku se míhalo bílé pátrací světlo helikoptéry. Will vyrazil z úkrytu a přešel ulici ke stanovišti taxíků. Vstoupil dovnitř. Nade dveřmi zazvonil starobylý zvonek.

Ze zadní místnosti vyšel podsaditý chlápek s kozí bradkou. Z rukávů a z výstřihu mu vykukovalo složité tetování: ostnatý drát, okraj něčeho, co vypadalo jako křídla z peří, a špička kopí. Na firemním tričku s límečkem měl štítek s vyšitým jménem NANDO.

„Tenhle zvuk se nedá zapomenout,“ řekl Nando. „Člověk by nerad, aby ho ti ďáblové sledovali.“

Will se odlepil od zdi a přistoupil k přepážce. Nevinně se při tom usmíval a snažil se působit dojmem mladého šachisty, který se právě vrací z klubu.

„Páni! To jistě ne,“ přisvědčil. „Co se stalo? Dobrej den.“

Nando si ho prohlížel od hlavy k patě. „Jak se vede?“

„Dobrý, dobrý. Kolik by to asi tak stálo na letiště?“

„LAX čtyřicet dolarů, Santa Barbara dvacet. Na který potřebuješ?“

Will ukázal svůj telefon. „Musím to zjistit. Nevadilo by, kdybychom hned teď odjeli a teprve po cestě bych vám řekl, na které letiště zamíříme?“

„To teda vadilo, hochu. To jsi úplně mimo.“

„Jak to?“

Nando zkřížil ruce na hrudi a ukázal na dvě strany. „Je to opačnými směry, kámo.“

„Ale já se to dozvím dřív, než se rozhodneme, kam zabočit.“

„Pokud to bude LAX, řekl jsem ti taxu pro jednoho, když vezu čtyři lidi. Ale s prázdným autem tam nepojedeme.“

„A jede na LAX ještě někdo?“

„Teď zrovna ne.“

Nando stál na svém a tvářil se neústupně. Byl jako skála. Dokonce tak trochu i vypadal. Houkačky se blížily.

„Jaká je cena za jednoho cestujícího?“ zeptal se Will.

„Snad máš ve škole matiku, ne? Kolik je čtyřikrát čtyřicet, brácho?“

„Chápu. Mohl bych vám dát šedesát pět.“ Skoro polovinu celé své rezervy.

„To by stačilo sotva na benzin, kamaráde.“

„Podívejte, věc se má tak. Zjistil jsem, že můj táta měl vážnou nehodu, takže musím dnes večer odletět a jen čekám, až máma zjistí, z kterého letiště, a zavolá mi.“

Nando se sice zarazil, ale tvářil se nedůvěřivě. „A kde je teď? Myslím tvůj otec.“

„Na jednotce intenzivní péče. V San Francisku. Tam se to stalo.“

Nando se zamračil. „To mě mrzí, kámo. To je špatný.“

Kolem projelo policejní auto s puštěnou houkačkou a blikajícím majákem. Will dělal, že si schovává obličej do rukávu a přemáhá pláč. Odvrátil se od okna. Pak mu zazvonil iPhone. Podíval se na displej: TÁTA.

„To je tvá máma?“

„Ne. Nějaký omyl.“ Strčil telefon do kapsy a držel na něm ruku.

„Já tady jen makám, jasný? Šéf je dneska v Palm Springs.“

„A co?“

„Takže se vydlábneme na firemní regule, šerloku. Vezmu tě na letiště.“

Nando vzal zpod pultu klíče a šel ke dveřím. Will ho následoval až ven a zkoumal ulici, jestli na ní nejsou pronásledovatelé. Nando zmáčkl tlačítko na klíči a boční dveře minivanu se otevřely. Will skočil dovnitř a klesl na nejbližší sedadlo. Nando vlezl za volant a nastartoval.

„Jak se jmenuješ?“ zeptal se potom.

„Will. Will West.“

„Will. Snažíš se pomoct tatíkovi, zatímco on leží celý pochroumaný v nějakým vzdáleným městě? To je úžasný.“

„Díky, Nando.“

„Já mám svýho taťuldu taky rád, hochu. A kdybych věděl, že je zraněný nebo ho někdo sejmul při přestřelce, udělal bych cokoli, abych mu pomohl, stejně jako ty.“

Nando se rozjel. Sotva zabočili na silnici vedoucí na západ ven z města, projela kolem nich další dvě policejní auta s houkačkami.

„Člověče, co se to dneska v tom našem ospalým městečku děje? Přivezli jsme sem z Oxnardu svoje holčičky právě proto, aby se dostaly pryč od takových blbostí, chápeš?“

V třpytivém rámečku Will zahlédl fotku statné mladé ženy se dvěma boubelatými dětmi. Na zpětném zrcátku se třásla plastová tanečnice hula-hula a dvě střapaté černé kostky.

„Jo, to chápu,“ odpověděl Will.

„Z máminých předků mám v sobě trochu krve Čumašů. Znáš je, ty indiány? Tohle bývalo naše loviště, takže není divu, víš? Člověče, já tohle město miluju. Je to ráj. Kdysi tady ten film točili, protože se povídá, že to tu vypadá jako to místo, jak se mu jen říká… ta stará kapela o něm zpívá ve svý písničce o tom motorkáři a jeho starý.“

„Šangri-La,“ řekl Will

Nando luskl prsty. „Šangri-La!“

„Hej-na, hej-na –“

„A v tom filmu je Šangri-La tohle tajemný údolí, kde žije kmen dokonale šťastných týpků, kteří vypadají tak na pětatřicet. Dokud nezjistíš, že je jim už nejmíň pět set, páč se nikdy nestresujou a nic je nevyvede z míry.“

„To je z knížky Ztracený obzor,“ řekl Will. „Můj táta mi o ní říkal, když jsme se sem nastěhovali. Ten film se jmenuje stejně.“

„Tak na to musím mrknout. Myslíš, že se dá sehnat na DVD?“

Willovi zazvonil telefon. Podíval se na číslo. Doktorka Robbinsová.

„To je tvá máma?“ zeptal se Nando.

„Ano,“ řekl Will a vzal to. „Haló!“

„V osm čtyřicet pět to letí ze Santa Barbary do Denveru,“ řekla Robbinsová. „Jedině tak bych tě mohla ještě dnes večer dostat pryč. Stihneš to?“

„Ano.“

„U přepážky bude letenka na tvoje jméno.“

„Děkuju mockrát. Nevím, jak –“

„Přilétá to v jedenáct. Na tom nočním letu z Denveru do Chicaga zatím ještě pracujeme, ale až dosedneš na letiště, tak už to budu mít. Ráno na O’Hare u výdejny zavazadel na tebe bude čekat auto s řidičem… A Wille?“

„Ano?“

„Až přijedeš, chceme to spolu s ředitelem dopodrobna probrat.“

„Samozřejmě. Tak zatím.“

„Dobře doleť,“ řekla.

Robbinsová už hovor ukončila, ale Will ještě kvůli Nandovi dodal: „Mám tě rád, mami. Moc.“

„Tak kam jedeme?“ zeptal se Nando.

„Do Santa Barbary. Letí to v osm čtyřicet pět.“

„To stihneme, brácho. A o starouše se neboj, jo? Když bude vědět, že jsi tam s ním, dostane se z toho mnohem rychleji.“

Will se opřel a párkrát se zhluboka nadechl. Měl hlad a klepal se vyčerpáním a nervozitou. Když vyjížděli z města, díval se, jak za nimi světla Ojai pohasínají, a přemýšlel, jestli je ještě někdy uvidí.

Co by o tom asi řekla mystická koule Osm? Vyhlídky nejsou dobré.

Zacinkal mu iPhone. Nová hlasová pošta. Will si nasadil sluchátka a zmáčkl PŘEHRÁT. Tátův hlas. Hluboký a vyrovnaný.

„Vážně se o tebe bojíme, synku. To se ti nepodobá, takhle před tím utíkat. Ale chci, abys věděl, že se na tebe nezlobíme. Jestli to má co dělat s tou novou školou, nebudeme tě nikdy do něčeho takového nutit. Strýc Bill odešel z domu studovat a měl s tím dobrou zkušenost, ale to si musíš všechno rozhodnout sám. Jen nám dej vědět, že jsi v pořádku. Na ničem jiném nezáleží. Prosím, řekni nám, než něco uděláš nebo někam odjedeš.“

Vzkaz skončil. Will žádného strýce Billa neměl. Ulevilo se mu. Táta byl pořád táta. A sděloval mu: Tady není bezpečno. Utíkej.

„Wille, nechceš si poslechnout rádio?“

„Takhle mi to vyhovuje, Nando.“

„A nemáš hlad? Mám ve skříňce vodu a studentskou směs.“

„To by bylo skvělý.“

Nando mu podal dozadu sáček se studentskou směsí a láhev studené vody. Ve směsi byly různé bobule a šupinky sušeného jogurtu. Will zbaštil celý sáček a spláchl to vodou. Vzápětí se před nimi rozsvítila brzdová světla dalších aut a doprava začala zpomalovat.

„Hej, Wille, policejní hlídka zřizuje před odbočkou do Santa Barbary kontrolní stanoviště. Pokud to pro tebe něco znamená.“

Will se nahnul dopředu a podíval se. Řada aut musela zastavit. Před nimi stálo asi deset vozů a pak tři auta kalifornské silniční hlídky. Byla zaparkovaná bokem a blokovala oba pruhy, které vedly na jih.

„Co budeme dělat?“ zeptal se Will.

„Jestli chceš stihnout letadlo, nemůžeme tady uvíznout. Mezi sedadly, na podlaze za tebou, vidíš ten černý popruh?“

„Vidím.“

„Zatáhni za něj. Trhni. Pořádně.“

Will si odepjal pás a chytil popruh. Jakmile zatáhl podruhé, podlaha se zvedla a odhalila úložný prostor, který by bohatě stačil na dva kufry. Nebo pro člověka střední velikosti.

„Vlez tam,“ řekl Nando.

„Cože?“

Nando se otočil a nevzrušeně se na něj podíval. „Jestli jsem blázen a ti poldové tě fakt nehledají, tak zůstaň sedět na sedadle. Já jsem každopádně v pohodě.“

Will hleděl na Nandův vyrovnaný, klidný výraz a myslel si: Můžu ti věřit?

„Ano,“ řekl z ničeho nic Nando.

„Cože?“

„Ano, vejdeš se tam. A dej si tam i bágl. Jaký je tvoje telefonní číslo?“

Will mu ho řekl. Nacpal do kulatého prostoru svůj batoh a pak se kolem něj stočil na plstěném koberci, co pokrýval podlahu. Bylo to těsné, ale vměstnal se tam.

„Stáhni popruh dolů a drž se ho,“ řekl Nando. „Vypni si zvuk u telefonu a dej si sluchátka. Budu ti volat mobilem.“

Will zatáhl, poklop se zavřel a on zmizel ve tmě. Zmáčkl tlačítko telefonu. Prostor se naplnil slabým bílým světlem. Obklopoval ho černý litý kov. Slyšel, jak dodávka popojíždí dopředu. Těsně pod ní rachotily po silnici pneumatiky. Zabzučel mu telefon. Will to vzal a uslyšel ve sluchátkách Nandův hlas.

„Čtyři auta před námi. Klídek, máme to. Přepnu to na reproduktor.“

Will slyšel, jak Nando zasunul telefon do konzoly a pustil si basketbal, právě hráli Lakers. Každých dvacet vteřin se dodávka posunula o kousek dopředu. Will zpomalil dech, zavřel oči a zaměřil se na to, co slyšel: stažení elektrického okénka, auta směřující na sever k Ojai. Ještě jednou popojeli a zase zastavili. Uslyšel kroky a pak autoritativní mužský hlas.

„Kam jedete?“

„Mám vyzvednout kunčofta na LAXu, strážníku.“

„Mohl byste stáhnout zadní okénka, prosím?“

„Jistě, pane.“

Will zaslechl, jak Nando spouští okna, a taky vrzání strážníkových bot. Muž právě přistoupil k zadní části auta.

„Vpředu jsou uzavřené silnice, nebo co se děje?“ zeptal se Nando.

„Nic,“ řekl policista.

Will uslyšel další kroky. Pod auto se něco zasunulo. Představil si bezpečnostní kontrolní zařízení s kolečky a nastavenými zrcátky. Zastavilo se přesně pod místem, kde ležel.

„Máte rezervu?“

„Vždycky, pane,“ odpověděl Nando.

„Chci, abyste si vystoupil z auta, pane.“

Nervózní Will se ještě víc stočil. Čekal, že na úložný prostor každou chvíli zabuší ruka a strážník mu nařídí vylézt ven. Ale místo toho přerušil ticho zvuk, po němž se mu rozbušilo srdce. Na silnici za nimi se ozval řev odtlumeného osmiválcového motoru. Nabíral divoce otáčky, jako kdyby se ten bourák hnal rovnou na ně. Potom nastala strašidelná odmlka, následovala hrozivá rána a pak zvuk motoru slábl.

„Páni!“ řekl Nando.

Policisté vytrhli zrcátka zpod auta a rychle odbíhali. Bylo slyšet, jak křičí do vysílaček. Za chvíli jejich auta odjela. Houkačky kvílely a hlídky se hnaly na jih.

„Vydrž,“ promluvil Nando do telefonu. „Jedeme dál.“ Dodávka se sunula dopředu a pomalu nabírala rychlost. „Kdybys to viděl! Bylo to šílený.“

„Bourák, který ve sto čtyřicítce přeskočil silniční zátaras?“

„Ten jim dal, kámo. Letěl vzduchem jako kaskadér! Přes tři jejich auta a čtvrtýmu přistál na střeše. Sjel po kapotě dolů a vyrazil pryč jako raketa. A já si celou dobu jenom říkám, zdá se mi to, nebo ne?“

Will uslyšel blinkr. Dodávka zpomalila a najela doprava a on věděl, že odbočí na silnici, která je zaveze na severozápad do Santa Barbary.

„Vylez, Wille. Už je klid.“

Will zatlačil a poklop se otevřel. Protáhl se a usadil se zase zpátky na sedadle. Teď byli na silnici sami. Projížděli tmou.

„Takže tys ten sporťák už někdy viděl?“ zeptal se Nando a podíval se do zpětného zrcátka.

„Dneska. Ve městě.“

Will uslyšel ve sluchátkách cinknutí. Podíval se na telefon. Objevilo se tam:
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